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The Secretary of State to the Panamanian Ambassador 


DerarrMent or Srare 
WaAsHINGTON 
May 18,1942 
Excellency: 

LT have the honor to refer to the memorandum which the Ambassador 
of Panama left with the President of the United States on February 
18, 1941[°] and to the Department’s memoranda of July 8, July 18, and 
December 2, 1941["] in reply thereto, regarding twelve points in the 
relations between Panama and the United States with respect to which 
positive action by this Government was requested. 

Subsequent negotiations have happily led to agreement between 
our two Governments on all these points, I understand, in the form 
set forth below: 


1. The Waterworks at Colén and Panami. 

When the authority of the Congress of the United States shall have 
been obtained therefor, the Government of the United States will 
transfer to the Government of the Republic of Panama free of cost 
all of its rights, title and interest in the system of sewers and water- 
works in the cities of Panama and Colén. 

At that time the United States will renounce the right which it 
obtained in the first paragraph of Article VII of the Convention 
between the United States and the Republic of Panama signed at 
Washington, November 18, 1903,[2] as modified by Article VI of the 
Treaty between the United States and Panama signed at Washington 
March 2, 1936,[*] to acquire lands, buildings, water rights or other 
properties necessary for purposes of sanitation such as the collection 
or disposal of sewage and the distribution of water in the cities of 
Panama and Colén. The United States, likewise, will renounce the 
authority contained in Article VII of the above-mentioned conven- 
tion of 1903 to impose and collect water rates and sewerage rates in 
those cities which shall be sufficient to provide for the payment of 
interest and amortization of the principal of the cost of said works. 
It is understood that there will be no refund to Panama of amortiza- 
tion and interest payments or charges of any kind based on the Con- 
vention of 1903 and on the contracts of September 30, 1910. 


+ [Not printed. ] ° 
* [Treaty Series 431; 38 Stat. 2234.] 
*T'Treaty Series $45; 58 Stat. 1807.] 
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If the Panamanian (ovens so déaivees the ities of Panamés and 
Colén may continue to receive supplies of water. fromthe. Canal Zone 
at the outlets now provided at the Canal Zone boundary at a reasonable 
rate to be agreed upon by both Governments. 

Likéwisé, if the Panamanian Government so desires, the cities of 
Panama4 and Colén may continue to use, to the extent prevailing at 
present and with the facilities now available, the sewage disposal 
services of the Canal Zone. The water rate to be agreed upon will 
include the cost of these services. 

If at any time the Government of the Republic of Panama should 
desire to renounce the use in part of the water supply and sewerage 
facilities of the Canal Zone referred to above, the two Governments 
would agree upon the charges payable by the Republic of Panama for 
the use of such facilities as it may desire to retain. 

It is understood that employees of the Panama Canal and the 
Panama Railroad Company residing in the Republic of Panama shall 
not be charged higher water rates than those charged other residents 
of Panamé and Coldn, respectively, for similar services. 

It should be pointed out that the turning over to the Government 
of the Republic of Panama of the physical properties of the water 
works and sewerage systems and the administration thereof, including 
the collection of the water rates does not in any way modify the ex- 
isting arrangement for the responsibility of the public health services 
of the cities of Panama and Coldn as specified in the second paragraph 
of Article VII of the Convention between the United States of Amer- 
ica and Panama, signed at Washington, November 18, 1903. Thus, 
the Republic of Panama will continue to pay only those costs of sani- 
tary measures for which it has been responsible in the past. 

This Government in continuing to maintain the health services 
in the cities of Panama and Coldn is confident that the Government 
of the Republic of Panama will fully cooperate with the appropriate 
Canal Zone officials in carrying out the agreement regarding increased 
participation of Panamanian personnel in sanitation activities in 
those cities as set forth in the exchange of notes accompanying the 
General Treaty of March 2, 1936, which in turn refer to the earlier 
proposal of October 1931. 

2. Railroad Lots in Panamé and Colén. 

The President will seek the authority of the Congress of the United 
States to transfer to the Republic of Panama free of cost all of its 
rights, title and interest to the lands belonging to or of which the 
Panama Railroad Company now has usufruct in the cities of Panamaé 
and Colén which are not currently or prospectively needed for the 

maintenance, operation, sanitation and protection of the Panama 
Canal, or of its auxiliary works, or for the operation of the Panama 
railroad. The Panama Railroad Company will convey to the Re- 
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public of Panama those lands which it possesses within that portion of 
Manzanillo Island lying within the area bounded by a line described 
as follows: (See copy of map M 5036-3 transmitted with the Depart- 
ment’s memorandum of July 8, 1941.) 


Beginning at the point where the Canal Zone-City of Colén 
boundary line intersects the western shore line of the arm of Man- 
. zanillo Bay known as “Boca Chica” or “Folks River”; thence fol- 
lowing the Canal Zone-City of Colén boundary line northerly to 
Eleventh Street and westerly on Eleventh Street to the Center of 
Front Avenue; thence northerly along the center of Front Ave- 
nue and its prolongation to the center of Second Street; thence 
easterly along the center of Second Street to the center of Boli- 
var Avenue; thence northerly along the center of Bolivar Ave- 
nue for a distance of 222 feet, more or less; thence easterly, 
approximately parallel to Second Street and generally following 
an existing sidewalk to the center of Paseo del Centenario (Cen- 
tral Avenue); thence southerly along the center of Paseo del 
Centenario (Central Avenue) for a distance of 71 feet, more or 
less, to a point opposite the prolongation of a cyclone fence which 
constitutes the southern boundary of the Cristobal School play- 
ground; thence easterly, northerly, and northeasterly, to, and 
along the above-mentioned fence and its prolongation to the cer- 
ter of Coconut Alley; thence southerly along the center of Coco- 
nut Alley to the center of Second Street; thence easterly along 
the center of Second Street to the center of Melendez Avenue 
(“G” Street); thence southerly along the center of Melendez 
Avenue (“G” Street) to the center of Seventh Street; thence east- 
erly along the center of Seventh Street to the center of Avenida 
de Roosevelt; thence southerly along the center of Avenida de 
Roosevelt to the center of Ninth Street; thence easterly along 
the center of Ninth Street and its prolongation to the Canal 
Zone-City of Colén boundary at the mean low water line on 
the westerly shore of Manzanillo Bay; thence following along 
the above-mentioned boundary in a southerly and westerly 
direction to a point where said boundary intersects the pro- 
longation of the face of the curb on the westerly side of Melendez 
Avenue (“G” Street) ; thence northerly along said prolongation 
and the face of the curb on the westerly side of Melendez Ave- 
nue (“G” Street) to its intersection with face of curb on the 
southerly side of Sixteenth Street prolonged; thence westerly and 
southerly along face of curb on southerly side of Sixteenth Street 
prolonged to its intersection with the center line of Domingo 
Diaz Avenue prolonged; thence southerly along the prolonged 
center line of Domingo Diaz Avenue to its intersection with the 
’ Canal Zone-City of Colén boundary at the mean low water line 


oe 


on the northerly ghore i] 
etly along said boundary to the point of beginning, excepting; 


however, lot No. 22, block No. 26 as shown on Panama,.Canal_ 


drawing S-6104-78, sheet 65, and lot No. 1189 as shown on Pan-. 
_ama Canal drawing §~6104-78, sheet 16, which lie within the 
above-described areas - 

The Panama Railroad Company will retain in the city of Panama 
as an area necessary for its operations those lands now occupied by 
passenger and freight terminals with appurtenant tracks and yards. 
The remaining areas now in possession of the Panama Railroad Com- 
pany in the city of Panamé will be conveyed to the Republic of 
Panama. (See copy of map transmitted with the Department’s memo- 
randum of July 8, 1941.) 

3. The commissaries and post exchanges. 

The Government of the United States and the Government of the 
Republic of Panama, in accordance with the exchange of notes ac- 
companying the Treaty between them signed at Washington on 
March 2, 1936, “will continue to cooperate in all proper ways . . . to 
prevent smuggling into territory under the jurisdiction of the Re- 
public of goods imported into the Canal Zone” and for that. purpose 
it is agreed that the Governor of the Panama Canal will appoint a 
representative to meet with a representative appointed by the Gov- 
ernment of the Republic in order that regular and continuing oppor- 
tunity may be afforded for mutual conference and helpful exchange 
of views bearing on this question. 

4. The construction of a tunnel or bridge to allow transit under 
or over the Canal at Balboa. 

The Government of the United States is well aware of the im- 
portance to the Government and the people of Panama of constant 
and rapid communication across the Panama Canal at Balboa and 
is willing to agree to the construction of a tunnel under or a bridge 
over the Canal at that point, when the present emergency has ended. 
Pending the carrying out of this project, the Government of the 
United States will give urgent attention, consistent with the exigen- 
cies of the present emergency, to improving the present ferry service. 

5. Jurisdiction over roads and highways in Panamanian Territory. 

The United States shall complete the construction at its own expense 
of the highways described below, under the conditions and with the 
materials specified : 

Highway A-3. (Shall extend from Pifia on the Atlantic side of 
the Isthmus to the Canal Zone boundary at the Rio Providencia. 
It shall be at least ten feet in width and constructed of macadam.) 

Extension of the Trans-Isthmian Highway following the line of 
the P-8 road. (Specifications shall be the same as for the Trans- 
Isthmian Highway. ‘The extension shall start at Madrinal, by-passing 


of Folks River ; thence.westerly: and south-: aA 
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- Madden Dam by a bridge over the Chagres River below the Dam to 


connect. with the P-8 road at Roque and shall extend the P-8 road 
from: Pueblo Nuevo into Panama City. It is understood that the 
pavement of the bridge over the Chagres River will be located above 
the elevation established as the Canal Zone boundary.) 

-. Upon the conipletion of these highways, the Government of the 
United States will assume the responsibility for any necessary post 
construction operations, that is, the performance of work necessary 
to perfect the original construction until such time as the roads 
become stabilized. 

The Government of Panama guarantees that all roads under its 
jurisdiction used periodically or frequently by the armed forces of 
the United States will be well and properly maintained at all times. 
The Government of Panama will ask for the cooperation of the 
Government of the United States in the performance of repair and 
maintenance work on the said roads whenever it deems necessary 
such cooperation in order to fulfill the aforesaid guarantee such as, 
for example, in the case of emergencies or situations which require 
prompt action. 

The Government of the United States will bear one-third of the 
total annual maintenance cost of all Panamanian roads used period- 
ically or frequently by the armed forces of the United States, such 
cost to cover the expense of any wear or damage to roads caused by 
movements related to defense activities. The amount payable by the 
United States will be based upon accounts presented annually by the 
Republic of Panama giving in detail the total annual expenditures 
made by it on each highway used periodically or frequently by the 
armed forces of the United States and upon accounts similarly pre- 
sented by the Government of the United States giving in similar 
detail the expenditures made by that Government in response to 
requests from the Government of Panama as set forth above. In the 
event that the Government of the United States has rendered coopera- 
tion in the maintenance of the said roads, the expenses incurred by 
that Government in so doing will be credited toward the share of the 
United States in the total maintenance of the roads under the jurisdic- 
tion of Panama. 

In consideration of the above obligations and responsibilities of 
the United States, the Government of the Republic of Panama grants 
the right of transit for the routine movement of the members of the 
armed forces of the United States, the civilian members of such forces 
and their families, as well as animals, animal-drawn and motor 
vehicles employed by the armed forces or by contractors employed by 
them for construction work or others whose activities are in any way 
related to the defense program, on roads constructed by the United 
States in territory under the-jurisdiction of the Republic of Panama 
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and on the other national highways which place the Canal Zone in 


communication with the defense areas and of the latter with each 
other. It should be understood that the United States will take at all 
times the precautions necessary to avoid, if possible, interruptions of 
transit in the Republic of Panama. : 

All roads constructed by the United States in the territory under 
the jurisdiction of the Republic of Panama shall be under the juris- 
diction of Panama. As to those secondary roads constructed by the 
United States for the purpose of giving access to any defense site, 
Panama grants to the military authorities of the United States the 
right to restrict or prohibit public travel on such roads within a rea- 
sonable distance from such sites if such restriction or prohibition is 
necessary to the military protection of such sites. It is understood 
that such restriction or prohibition is without prejudice to the free 
access of the inhabitants established within the restricted areas to 
their respective properties. It is also understood that such restriction 
or prohibition is not to be exercised on any part of any main highway. 

6. Labor for the Canal Zone. 

The Government of the United States is aware of the immigration 
policies of the Republic of Panama as stated in Article XXIIT of the 
Constitution of that Republic, promulgated on January 2, 1941 and, 
although jurisdiction over immigration into the Canal Zone rests 
solely with the Government of the United States, that Government 
will cooperate to the extent feasible under present circumstances in 
meeting the expressed policy of Panama in this matter. Specifically, 
the Government of the United States will endeavor so far as practi- 
cal to fill the needs for labor in the Canal Zone with classes of persons 
whose immigration is permitted by the Republic of Panama and will 
forbid the entry into the territory of the Republic, except as may be 
necessary on brief routine official business, of those persons whom 
Canal Zone authorities have found or may find it necessary to intro- 
duce into the Canal Zone but whose immigration into the Republic 
is prohibited by the Republic of Panama. Such persons will be 
repatriated when their services are no longer required. 

7. Desire of the Panamanian Government that our military and 
Zone police be armed only with billies while in the territory of Panama. 

The Government of the United States agrees that only the com- 
missioned officers of the military police and the commissioned officers 
of the shore patrols of the United States when on duty in the cities 
of Panama and Colén may carry side arms. It agrees that members 
of the Canal Zone municipal police may not carry side arms of any 
sort while in the Republic of Panama, and similarly, the Government 
of the Republic of Panama will agree that members of the police of 
the Republic of Panama shall not carry‘side arms while in the Canal 


Zone, except when the latter pass through the Zone in transit to other 
territory of the Republic. 
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8. Provision of electrical current from the Alhajuela Dam for use 
inthe Republic. 

The Government of the United States agrees that electrical energy 
whenever an excess beyond the needs of the United States is available 
in commercial quantities at the generating station of the Panama 
Canal at Madden Dam, will be furnished upon request of the Pana- 
manian Government, to the cities of Panamé and Colén at a price 
and at points to be agreed upon between the two Governments. 

9. The assumption by the United States of the entire cost of the 
Rio Hato Highway. 

The Government of the United States will, after the necessary funds 
have been obtained by appropriation from the Congress, liquidate the 
credit of $2,500,000 made available to the Republic of Panama by the 
Export-Import Bank for the construction of Panama’s share of the 
Chorrera-Rio Hato road. ; 

10. Phe moving of the railroad station at Panama. 

The Government of the United States agrees to comply with the 
wishes of the Republic of Panama regarding the removal from their 
present site of the terminal facilities of the Panama Railroad in 
Panam’ including the station, yards and other appurtenances. This 
agreement, however, is subject to the making available without cost 
to the Government of the United States by the Republic of Panama 
of a new site deemed suitable for the purpose by the two Governments. 

11. Desire of the Panamanian Government for an indemnity m 
case traffic ws interrupted on account of our troop movements. a 

The Government of the United States is not prepared at this time 
to enter into any formal agreement regarding indemnities for the 
interruption of traffic on the highways of the Republic of Panama. 
If, however, serious interruptions of traflic should occur, the Gov- 
ernment of the United States will be pleased to examine In a friendly 
spirit any claims advanced by the Government of the Republic of 
Panama. 

19. The desire of the Panagranian Government for three gasoline or 
oil tanks at Balboa. 

The Government of the United States will make available to the 
Republic of Panama a right-of-way beginning in the port of Balboa 
and ending at the Canal Zone-City of Panama boundary at a point 
to be agreed upon by the two Governments for the construction of a 
petroleum pipeline. It will also agree that the facilities of the Panama 
Canal for discharging bulk petroleum products from ships berthed 
at Balboa and for the direction of such products into the pipeline 
above-mentioned would be made available in regular turn to the 
Republic of Panama at a reasonable cost. It should be understood 
that the Republic of Panama would bear the cost of the construction 
of the pipeline as well as pay for any damage which might accrue to 
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the property of the United States as the result of the construction or 
maintenance thereof. The cost of pumping such petroleum products 
from Balboa to the Canal Zone-City of Panama poundary would be 
borne by the Republic of Panama which would install and maintain 
the necessary pumping facilities for the purpose. 

I should appreciate it if Your Excellency would confirm my under- 
standing of the agreement reached as set forth above. 

Accept, Excellency, the renewed assurances of my highest con- 
sideration. : 


{ 
Corpett Hut 


His Excellency 
Sefior Don Ernesto J abn GUARDIA, 
Ambassador of Punama. 


——— 


The Panamanian Ambassador to the Secretary of State 


EMBAJADA DE PANAMA 
WASHINGTON, D.C. 


No. D-291 Mayo 18 de 1942 


SrXor SECRETARIO: 

Con suma y honrosa complacencia acuso a Vuestra Excelencia recibo 
de su Nota fechada hoy, 18 de Mayo de 1942, en relacién con el Memo- 
randum que el entonces Embajador de Panama ante el ilustre Gobierno 
de Vuestra Excelencia deposité en manos del Excelentisimo Sefior 
Presidente de los Estados Unidos el 18 de Febrero de 1941 y con la 
memoranda del Departamento de Estado del 8 de Julio, 18 de Julio y 
2 de Diciembre de 1941, que se refieren a los doce puntos cubriendo 
ciertas aspiraciones panamefias respecto a las cuales accion positiva fué 
solicitada al Gobierno de los Estados Unidos. 

Me honva en sumo grado Nevar al conocimiento de Vuestra Excelen- 
cia que después de subsectientes negociaciones se ha Negado felizmente 
a un mutuo acuerdo entre nuestros dos Gobiernos, respecte a los doce 
puntos, tal como han quedado establecidos en la Nota de Vuestra 
Excelencia que viene a constitufrse en importantisimo documento para 
nosotros y para las generaciones futuras, pues puntualiza la acepta- 
cién por parte del Gobierno de los Estados Unidos de las equitativas 
y justas aspiraciones del Gobierno de mi patria y al mismo tiempo 
demuestra palpablemente que el Gobierno de Panama est dispuesto 
en todo momento a prestar una completa y amphia cooperacién con el 
Gobierno de los Estados Unidos en la defensa de Ja ruta interoceanica 
que ha dividido en dos el Istmo panameiio. 

Este documento constituye un elocuente y noble ejemplo al mundo 
de que nuestros dos Gobiernos marchan por el sendero de la vida 
democratica en estrecha e intima hermandad satisfaciendo asi los 
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deseos de una verdadera union Panamericana expresada por la colosal 
figura de Simén Bolivar hace mas de cien aiios y reiterada, en esta 
época, tan elocuente y brillantemente por la eminente personalidad 
de Franklin Delano Roosevelt por medio de su doctrina del Buen 
Vecino. 

Acepte, Vuestra Excelencia, wna vez mas, los sinceros testimonios 
de mi mas alta consideracion y estima, 


BE. Jaén GuARpIA 
Embajador 
Su Excelencia CorDELL Hout 
Secretario de Estado de los Estados Unidos 
Washington, D.C. 


Translation 


EMBASSY OF PANAMA 
WASHINGTON 


No. D-291 


Mr. SECRETARY: 

With the greatest and most honored pleasure I acknowledge receipt 
of Your Excellency’s note dated today, May 18, 1942, with reference 
to the memorandum which the then Ambassador of Panama near 
Your Excellency’s enlightened Government left with His Excellency 
the President of the United States on February 18, 1941 and to the 
memorandums of the Department of State dated July 8, July 18 and 
December 2. 1941, which concern the twelve points covering certain 
Panamanian aspirations yegarding which positive action was requested 
of the Government of the United States. 

Tt gives me the greatest honor to inform Your Excellency that 
after subsequent negotiations a mutual agreement has happily been 
reached between our two Governments respecting the twelve points 
as they were set forth in Your Excellency’s note which becomes a 
most important document for us and for future generations since it 
embodies the acceptance by the Government of the United States of 
the equitable and just aspirations of the Government of my country 
and, at the same time, makes it obvious that the Government of 
Panama is prepared at any time to give complete and full cooperation 
to the Government of the United States in the defense of the inter- 
ocean route which has divided the Panamanian isthmus in two. 

This document constitutes an eloquent and noble example to the 
world that our Governments walk by the path of the democratic life 
in close and intimate brotherhood, thus satisfying the desires of a 
real Pan American union expressed by the colossal figure of Simon 
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Bolivar more than one hundred years ago and so eloquently and 
brilliantly renewed in this era by the eminent personality of Franklin 
Delano Roosevelt through his Good Neighbor policy. 

Accept, Excellency, once more, the sincere testimonies of my highest 
consideration and esteem. 

E. Jamin Guardia 
Ambassador 
His Excellency Corpetn Hui, 
Secretary of State of the United States, 
Washington, D.C. 
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By tHe PresipEnt oF THE Unitep States or AMERICA 


A PROCLAMATION 


Wuerseas a Treaty of Mutual Understanding and Cooperation 
between the United States of America and the Republic of Panama, 
together with a related Memorandum of Understandings Reached, 
was signed at Panamé on January 25, 1955; 

Wuereas the texts of the said Treaty and related Memorandum 
of Understandings Reached, in the English and Spanish languages, 
are word for word as follows: 
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who, having communicated to one another their respective full 
powers, found in good and due form, and recognizing that neither 


TS 431. 
the provisions of the Convention signed November 18, 1903, nor 33 Stat. 2234. 


TREATY OF MUTUAL UNDERSTANDING AND COOPERATION 
BETWEEN 
THE UNITED STATES OF AMERICA . 
AND 
THE REPUBLIC OF PANAMA 


the General Treaty signed March 2, 1936, nor the present Treaty, i seat. Gb Gelbor 
may be modified except by mutual consent, agree upon the follow- 
or 


ing Articles: 


The President of the United States of America and the. , ARTICLE I 
President of the Republic of Panama, desirous of concluding a Beginning with the first annuity payable after the exchange 
treaty further to demonstrate the mutual understanding and co- of ratifications of the present Treaty, the payments under Arti- 
operation of the two countries and to strengthen the bonds of _ cle XIV of the Convention for the Construction of a Ship Canal 
understanding and friendship between their respective peoples, between the United States of America and the Republic of Panama, 
have appointed for that purpose as their respective Plenipo-~ signed November 18, 1903, as amended by Article VII of the 
tentiaries: 7 General Treaty of Friendship and Cooperation, signed March 2, 

The President of the United States of America: 1936, shall be One Million Nine Hundred Thirty Thousand and 


Selden Chapin, Ambassador Extraordinary and Plenipo- : no/100 Balboas (B/1,930,000) as defined by the agreement em- 


TS 945. 


tentiary of the United States of America to the bodied in the exchange of notes of March 2, 1936, between the 53 Stat., pt 3, p. 1827. 


Hapubiae:. oP-Panaens : Secretary of State of the United States of America and the Mem- 
The President of the Republic of Panama: ; bers of the Panamanian Treaty Commission. The United States of 


Octavio Fa&brega, Minister of Foreign Relations of America may discharge its obligation with respect to any such 


the Republic of Panama, : payment in any coin or currency, provided the amount so paid is 


the equivalent of One Million Nine Hundred Thirty Thousand and 
no/100 Balboas (B/1,930,000) as so defined. 

On the date of the first payment under the present Treaty, 
the provisions of this Article shall supersede the provisions of 
Article VII of the General Treaty signed March 2, 1936. 

Notwithstanding the provisions of this Article, the High 


Contracting Parties recognize the absence of any obligation on 
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the part of either Party to alter the amount of the annuity. 


ARTICLE II 

(1) Notwithstanding the provisions of Article X of the 
Convention signed November 18, 1903, between the United States 
of America and the Republic of Panama, the United States of 
America agrees that the Republic of Panama may, subject to the 
provisions of paragraphs (2) and (3) of this Article, impose 
taxea upon the income (including income from sources within the 
Canal Zone) of all persons who are employed in the service of 
the Canal, the railroad, or auxiliary works, whether resident 
within or outside the Canal Zone, except: 

(a) members of the Armed Forces of the United States of 

America, 

citizens of the United States of America, including 
those who have dual nationality, and 

other individuals who are not citizens of the Republic 
of Panama and who reside within the Canal Zone. 

(2) It is understood that any tax levied pursuant to para- 
graph (1) of this Article shall be imposed on a non-discrimina- 
tory basis and shall in no case be imposed at a rate higher or 
more burdensome than that applicable to income of citizens of 
the Republic of Panama generally. 

(3) The Republic of Panama agrees not to impose taxes on 
pensions, annuities, relief payments, or other similar payments, 
or payments by way of compensation for injuries or death occur- 
ring in connection with, or incident to, service on the Canal, 
the railroad, or auxiliary works paid to or for the benefit of 


members of the Armed Forces or citizens of the United States 
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of America or the lawful beneficiaries of such members or citi- 
zens who reside in territory under the jurisdiction of the Re- 
public of Panama. 

The provisions of this Article shall be operative for the 
taxable years beginning on or after the first day of January 


following the year in which the present Treaty enters into force. 


ARTICLE III 
Subject to the provisions of the succeeding paragraphs of 
this Article, the United States of America agrees that the monop- 
oly granted in perpetuity by the Republic of Panama to the United 
States for the construction, maintenance and operation of any 


system of communication by means of canal or railroad across its 


territory between the Caribbean Sea and the Pacific Ocean, by 


Article V of the Convention signed November 18, 1903, shall be 
abrogated as of the effective date of this Treaty in so far as 
it pertains to the construction, maintenance and operation of 
any system of trans-Isthmian communication by railroad within 
the territory under the jurisdiction of the Republic of Panama. 

Subject to the provisions of the succeeding paragraphs of 
this Article, the United States further agrees that the exclu- 
sive right to establish roads across the Isthmus of Panama 
acquired by the United States as a result of a concessionary 
contract granted to the Panama Railroad Company shall be abro- 
gated as of the date of the entry into force of this Treaty, 
in so far as the right pertains to the establishment of roads 
within the territory under the jurisdiction of the Republic of 
Panama. 


In view of the vital interest of both countries in the 
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effective protection of the Canal, the. High Contracting Parties. 
further agree that suth abrogation is subject to the under- 
standing that no system of inter-oceanic communication within 
the territory under the jurisdiction of the Republic of Panama 
by means of railroad or highway may be financed, constructed, 
maintained, or operated directly or indirectly by a third. coun- 
try or nationals thereof, unless in the opinion of both High 
Contracting Parties such financing, construction, maintenance, 


or operation would not affect the security of the Canal. 


The High Contracting Parties also agree that such abroga- 


tion as is contemplated by this Article shall in no wise affect 


the maintenance and operation of the present Panama Railroad in 
the Canal Zone and in territory subject to the jurisdiction of 


the Republic of Panama. 


ARTICLE IV 
The second paragraph of Article VII of the Convention 
signed November 18, 1903, having to do with the issuance of, 
compliance with, and enforcement of, sanitary ordinances in the 
Cities of Panama and Colén, shall be abrogated in its entirety 


as of the date of entry into force of this Treaty. 


ARTICLE V 
The United States of America agrees that, subject to the 
enactment of legislation by the Congress, there shall be con- 
veyed to the Republic of Panama free of cost ail the right, 
title and interest held by the United States of America or its 
agencies in and to certain lands and improvements in territory 


under the jurisdiction of the Republic of Panama when and as 
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determined by the United States to be no longer needed for the 
operation, maintenance, sanitation or protection of the Panama 
Canal. or of its. auxiliary works, or for other authorized pur- 
poses of the United States in the Republic of Panama. The lands 
and improvements referred to in the preceding sentence and the 
determinations by the United States of America respecting the 
same, subject to the enactment of legislation by the Congress, 
are designated and set forth in Item 2 of the Memorandum of 
Understandings Reached which bears the same date as this Treaty. 
The United States of America also agrees that, subject to the 
enactment of legislation by the Congress, there shall be conveyed 
to the Republic of Panama free of cost-ail its “right, title and 
interest to the land and improvements in the area known as 
PAITILLA POINT and that effective with such conveyance the United 
States of America shall relinquish all the rights, power and 
authority granted to it in such area under the Convention signed 
November 18, 1903. The Republic of Panama agrees to save the 
Government cf the United States harmless from any and all claims 
which may arise incident to the conveyarice of the area known as 


PAITILLA POINT to the Republic of Panama. 


ARTICLE VI 
Article V of the Boundary Convention, signed September 2, 
1914, between the United States of America and the Republic of 
Panama, shall be replaced by the following provisions: 
"It is agreed that the permanent boundary line be- 
tween the city of Colén (ineluding the Harbor of Coldn, 
na defined in Article VI of the Boundary Convention of 


1914, and other waters adjacent to the shores of Colon) 
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and the Canal Zone shall be as follows:- 

Beginning at an unmarked point called "EZ", located on 
the northeasterly boundary of the Colon Corridor (at its 
Colon extremity), the geodetic position of which, re- 
ferred to the Panama-Colon datum of the Canal Zone 
triangulation system, is in latitude g° 21' N. plus 0.00 
feet (0.000 meters) and longitude 79° 54' W. plus 356.09 
feet (108.536 meters). 

Thence from said initial point by metes and bounds: 

Due East, 2662.83 feet (811.632 meters), along North 
latitude 9° 21' plus 0.00 feet (0.000 meters), to an un- 
marked point in Folks River, called "F", located at 
longitude 79° 53' W. plus 3700.00 feet (1127.762 meters); 

N. 36° 36' 30" E., 2616.00 feet (797.358 meters), to 
an unmarked point in Manzanillo Bay, called "Ga"; 

N, 22° 41' 30" W., 1192.00 feet (363.322 meters), to 
an unmarked point in Manzanillo Bay, called "H"; 

N. 56° 49' 00" W., 777.00 feet (236.830 meters), to 
an unmarked point in Manzanillo Bay, called "I"; 

N, 299 51' 00" W., 2793.00 feet (851.308 meters), to 
an unmarked point in Manzanillo Bay, called "J"; 

N. 50° 56' 00" W., 3292.00 feet (1003.404 meters), to 
an unmarked point in Limon Bay, called "K"; 

8. 56° 06' 11" W., 4258.85 feet (1298.100 meters), to 
an unmarked point in Limon Bay, called "L", which is 
located on the northerly boundary of the Harbor of Colon. 

Thence following the boundary of the Harbor of Colon, 
as described in Article VI of the Boundary Convention. 
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signed September 2, 1914, to monument "D'", as follows: 

N. 78° 30' 30" W., 2104.73 feet (641.523 meters), on 
a line to the light house on Toro Foint, to an unmarked 
point in Limon Bay, called "M", located 330 meters or 
1082.67 feet easterly and at right angles from the center- 
line of the Panama Canal; 

S. 00° 14' 50" W., 3074.46 feet (937.097 meters), 
parallel to and 330 meters or 1082.67 feet easterly from 
the centerline of the Panama Canal, to an unmarked point 
in Limon Bay, called "N"; 

S. 78° 30' 30" E., 3952.97 feet (1204.868 meters), to 
monument "D", which 1s a concrete monument, located on the 
easterly shore of Limon Bay, 

Thence following the boundary between the City of 
Colon and the Canal Zone, as described in Article V of the 
Boundary Convention signed September 2, 1914, to monument 


“B" as follows: 


8. 78° 30! 30" E., 258.65 feet (78.837 meters) through 


monuments Nos. 28 and 27 which are brass plugs in pave- 
ment, to monument "D" which is a concrete monument, the 
distances being 159.96 feet (48.756 meters), 28.26 feet 
(8.614 meters), and 70.43 feet (21.467 meters), successively, 
from beginning of the course; 

N. 74° 17' 35" E., 533.60 feet (162.642 meters), along 
the centerline of Eleventh Street, through monuments 
Nos. 26, 25, 24 and 23, which are brass plugs in the pave- 
ment, to "C", which is an unmarked point beneath the clock 


pedestal on the centerline of Bolivar Avenue, the distances 
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being 95.16 feet (29.005 meters), 91.02 feet (27.743 ‘the centerline of lith Street to Monument No. A-7, which 
meters), 166.71 feet (50.813 meters}, 158.66 feet (48.360 


meters) and 22.05 feet (6.721 meters), successively, from 


is.a brass plug located at the intersection with the line 


‘of .the west curb of Boundary Street projected northerly in 
North latitude 9° 21' plus 1403.64 feet (427.830 meters) 


beginning of the course; 5 : 
8. 15° 58' 00" E., 965.59 feet (294.312 meters), 
aiong the centerline of Bolivar Avenue, through monuments 


and. West longitude 79° 54' plus 1697.12 feet (517.283 me- 


ters); 


Nos. 22, 21, 20 and 19, which are brass plugs in the pave- Southerly along the westerly curb of Boundary Street 


ment, to monument "B", which is a brass plug, the distances and its prolongation to Monument No. A-4+, which is a brass 
being 14.35 feet (4.374 meters), 143.13 feet (43.626 
meters), 238.77 feet (72.777 meters), 326.77 feet (99.600 


meters) and 242.57 feet (73.935 meters), successively 


plug. located at the intersection of two curves, in North 


latitude 9° 21' plus 833.47 feet (254.042 meters) and West 


longitude 79° 54' plus 980.94 feet (298.991 meters) (this 


from beginning of the course. (Monument "B" is the point last mentioned course passes through a curve to the left 


of beginning referred to in Article I of the Convention with a radius of 40.8 feet (12.436 meters) and the inter- 


between the United States of America and the Republic of section of its tangents at point A-6 in North latitude 


Panama regarding the Colon Corridor and certain other 9° 21' plus 1306.23 feet (398.140 meters) and West longi- 


Corridors through the Canal Zone, signed at Panama on tude 79° 54' plus 1669.37 feet (508.825 meters}, and a 
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curve to the right with a radius of 1522 feet (463.907 


Thence following the boundary between the City of meters) with the point of intersection of its tangents at 


Colon and the Canal Zone, to monument "A", as described in point A-5 in North latitude 9° 21' plus 958.14 feet 


Article I of the Corridor Convention referred to in the (292.042 meters) and West longitude 79° 54' plus 1105.89 
feet (337.076 meters) ); 


Through a curve to the left with a radius of 262.2 


next-preceding paragraph: 
S. 15° 57' 40" E., 117.10 feet (35.692 meters) along 
the centerline of Bolivar Avenue to Monument No. A-8, feet (79.919 meters) and the intersection of its tangents 


which is a brass plug located at the intersection with the at point A-3 in North latitude g® 21! plus 769.07 feet 


centerline of lith Street projected westerly, in North (234.413 meters) and West longitude 79° S&' plus 955.43 


latitude 9° 21' plus 1356.18 feet (413.364 meters) and ; feet (291.216 meters); a curve to the right with a radius 


West longitude 79° 54' plus 1862.57 feet (567.712 meters); of 320.0 feet (97.536 meters) and the intersection of its 


N. 73° 59' 35" E., 172.12 feet (52.462 meters) along tangents at point A-2 in North latitude 9° 21' plus 
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673.38 feet (205.247 meters) and West longitude 79° 54: 
Plus 836.40 feet (254.935 meters); and a curve to the 
left with a radius of 2571.5 feet (783.795 meters) and 
the intersection of its tangents at point A-1 in North 
latitude 9° 21' plus 302.15 feet (92.096 meters) and West 
longitude 79° 54' plus 680.96 feet (207.557 meters) to 
Monument No. "A", which is a 1-1/2 inch brass plug located 
in the old sea wall, in North latitude 9° 21! plus 45.60 
feet (13.899 meters) and West longitude 79° 54' plus 
487.65 feet (148.636 meters); 

S. 21° 34' 50" W., 29.19 feet (8.897 meters), to an 
unmarked point called #1; 

Southeasterly, 23.26 feet (7.090 meters), along a 
curve to the left with a radius of 2596.48 feet (791.409 
meters) (the chord of which bears S. 37° 28! 20" E., 

23.26 feet (7.090 meters) to an unmarked point called #2, 
located on the southwesterly boundary of the Coldén Corridor 
at North latitude 9° 21' plus 0.00 feet (0.000 meters )), 

The directions of the lines refer to the true meridian. 

The above described boundary is as shown on Panama 
Canal Company drawing No. 6117-22, entitled "Boundary Line 
Between the City of Coldn and the Canal Zone", scale 1 
inch to 600 feet, dated December 23, 1954, prepared for 
the Canal Zone Government, attached as an annex hereto 
and forming a part hereof." 

Article VIII of the General Treaty signed March 2, 1936, 
as amended by Article III of the Convention between the United 
States of America and the Republic of Panama regarding the 
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Colén Corridor and certain other corridors through the Canal 
zone, signed May 24, 1950, is hereby modified by removing from 
the Colén, or westerly, end of the Coldn Corridor the portion 
thereof lying north of North latitude g° 21' and incorporating 
such portion within the boundary of the City of Coldn as de- 
scribed above. 

This Article shall become effective upon completion of the 
withdrawal by the United States of America from the sections of 
the city of Coldn known as New Cristobal, Colén Beach and the 
de Lesseps Area, with the exception of the lots retained for 
consulate purposes, except that it shall in no case become 
effective prior to the exchange of the instruments of ratifica- 
tion of this Treaty and the exchange of instruments of ratifica- 
tion of the Convention signed May 24, 1950, referred to in the 


preceding paragraph. 


ARTICLE VII 

The second paragraph of Article VII of the Boundary Con- 
vention signed September 2, 1914, between the United States of 
America and the Republic of Panama, shall be abrogated in its 
entirety as of the date of entry into force of the present Trea- 
ty. 

The landing pier situated in the gmall cove on the south- 
erly side of Manzanillo Island, constructed pursuant to provi- 
sions contained in the second paragraph of Article VII of the 
Boundary Convention of 1914 between the two countries, shall 
become the property of the Government of the Republic of Panama 


as of the date of entry into force of the present Treaty. 
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“ARTICLE VIIE 
(a) The Republic of Panama will reserve exclusively for a States. .The Republic of Panama will not be required to reim- 


this. training and maneuver area by or on behalf of the United 


the purpose of maneuvers and military training the area de-  ~ = burse the United States for any structures, installations, fa- 
Post, facing p. 36. seribed in the maps (Nos. SGN-7-54 and SGN-8-54, each dated - 3 cilities, equipment and supplies not removed or otherwise dis- 


November 17, 1954) and accompanying descriptions prepared by posed of as provided herein. 


the Comisidn Catastral of the Republic of Panama, attached as (4) The United States shall be under no obligation to 


the Annex hereto, and will permit the United States of America, restore this training and maneuver area or the facilities and 


without cost and free of all encumbrances, exclusively to installations thereon to their original condition upon the ter- 


utilize said area for the indicated purpose for a period of fif- mination of this Article, except for the landing strip which 


will be returned in at least as good condition as that obtain- 


teen (15) years, subject to extension thereafter as agreed by 


the two Governments. This authorization includes the free ac- ing at the time of coming into effect of this Article. 


cess to, egress from, and movements within and over, said area. (e) The provisions of this Article shall in no manner 


This utilization will not affect the sovereignty of the Republic terminate or modify the provisions concerning the holding of 


of Panama, or the operation of the Constitution and the laws of military maneuvers in the Republic of Panama established by the 


Notes ancillary to the General Treaty signed March 2, 1936 other TS 945. 


the Republic over the mentioned area. 
53 Stat., pt. 3, p. 1827. 


(b) The United States Armed Forces, the members thereof than as provided herein for this training and maneuver area. 


and their families actually residing with them, and United 


ARTICLE IX 


States nationals who, in an official capacity, are serving with 


The Republic of Panama hereby waives the right under Arti- 


or accompanying the Armed Forces of the United States and mem- 


ntion signed November 18, 1903, to trans- TS 431. 
cle XIX of the Conventio: gne . ; ane 


bers of their families actually residing with them will be 


portation by railway within the Zone, without paying charges of 


exempted within the said area from all taxation by the Republic 
any kind, of persons in the service of the Republic of Panama, 


of Panama or any of its political subdivisions. 
or of the police force charged with the preservation of public 
(c) Prior to the expiration of the period envisaged in 
order outside of the Canal Zone, as well as of their baggage, 


this Article and within a reasonable time thereafter the United 


: i munitions of war and supplies. 
States shall have the right to remove from this training and 


maneuver area, or otherwise to dispose of, without limitation ‘i ARTICLE X 


or restriction all structures, installations, facilities, equip- The High Contracting Parties agree that, in the event of 


ment and supplies brought into, or constructed or erected within the discontinuance of the Panama Railroad, and of the construc- 


tion or completion by the United States of a strategic highway 
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the Canal Zone as well as the privilege of making importations 


across the Isthmus lying wholly within the Canal Zone intended 


into the Canal Zone all those persons who are not citizens of 


primarily for serving the operation, maintenance, civil govern- 


the United States of America, except members of the Armed Forces 


ment, sanitation and protection of the Panama Canal and Canal 


4 of the United States, and who do not actually reside in the 


Zone, and notwithstanding anything to the contrary in Arti- 


Canal Zone but who are included in the categories of persons 


cle VI of the Convention signed November 18, 1903, the United a 
4 authorized to reside in said Zones; it being understood never- 


States of America may in its diseretion either prohibit or 


theless that all personnel of the agencies of the United States 


restrict the use, by busses or trucks not at the time engaged 


of America will be permitted under adequate controls to purchase 


exclusively in the servicing of, or the transportation of zz 


small articles such as meals, sweets, chewing gum, tobacco and 


supplies to, installations, facilities or residents of the 
similar articles near the sites of their jobs. 


Canal Zone, of that portion of such highway which lies between 


‘ a The United States of America further agrees that, effective 


Mount Hope, Cana] Zone and the intersection of such highway 


: December 31, 1956, and notwithstanding the provisions of the 


with the Canal Zone section of the Trans-Isthmian Highway 


| first par aph of Article IV of the General Treat igned 
referred to in the Trans-Isthmian Highway Convention between ie a aia REE S 
4 March 2, 1936, the Government of the Republic of Panama may im- 


the United States of America and the Republic of Panama, signed i 
Mis tie: March 2, 1936. j pose import duties and other charges upon goods destined or con- 
53 Stat., pt. 3, p. 1869. : signed to persons, other than citizens of the United States of 
ARTICLE XI 4 America, included in class (a) in Section 2 of Article III of 
The Republic of Panama agrees, notwithstanding the provi- 4 said Treaty, who reside or sojourn in territory under the juris- 
sions of Article III of the General Treaty signed March 2, 4 diction of the Republic of Panama during the performance of 


1936, that the United States of America may extend the privi- their service with the United States of America or its agencies, 


lege of purchasing at post exchanges small items of personal even though such goods are intended for their own use and ben- 


i aa edi 


convenience and items necessary for professional use, to mili- efit. 


tary personnel of friendly third countries present in the Zone 


ARTICLE XIII 


as under auspices of the United States. 


The present Treaty shall be subject to ratification and 


ARTICLE XII i the instruments of ratification shall be exchangedat Washington. 
The United States of America agrees that, effective Decem- * a ; It shall enter into force on the date of the exchange of the 
5 ber 31, 1956, there will be excluded from the privilege of 4 instruments of ratification. 


making purchases in the commissaries and other sales stores in 


TIAS 3297 


TIAS 3297 


18 


TRATADO DE MUTUO ENTENDIMIENTO Y COOPERACION 
ENTRE 
LOS ESTADOS UNIDOS DE AMERICA 
Y 
LA REPUBLICA DE PANAMA 


El Presidente de los Estados Unidos de América y el Pre- 
sidente de la Republica de Panama , deseosos de celebrar un tra- 
tado que demuestre una vez mas el mutuo entendimiento y la 
cooperacidn entre los dos pafses y que fortalezca los lazos de 
entendimiento y amistad entre sus respectivos pueblos, han 
nombrado con tal proposito como sus respectivos Plenipotencia- 
rios: 

El Presidente de los Estados Unidos de América: 

Selden Chapin, Enbajador Extraordinario y Ministro 
Plenipotenciario de los Estados Unidos de América 
en la Republica de Panama, 

El Presidente de la Republica de Panama: 

Octavio Fabrega, Ministro de Relaciones Exteriores 


de la Reptiblica de Panama, 
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quienes, habiéndose comunicado sus respectivos plenos poderes, 
los que han sido hallados en buena y debida forma, y reconocien- 
do que ni las estipulaciones de la Convencion firmada el 18 de 
Noviembre de 1903, ni el Tratado General firmado el 2 de Marzo 
de 1936, ni el presente Tratado, pueden ser modificados excepto 


por mutuo consentimiento, convienen en los siguientes Artfculos: 


ARTICULO I 
: Comenzando con la primera anualidad pagadera despues del 
canje de las ratificaciones del presente Tratado, los pagos de 
acuerdo con el Articulo XIV de la Convencion para la construc- 
cion de un Canal Maritimo, celebrada entre los Estados Unidos 
de America y la Republica de Panama e1 18 de Noviembre de 1903, 
tal como quedo modificado por el Art{culo VII del Tratado Gene- 
ral de Amistad y Cooperacion firmado el 2 de Marzo de 1936, se- 


ran de un millon novecientos treinta mil Balboas (B/1 ,930,000) 


como los define el convenio incorporado en el Canje de Notas 


del 2 de Marzo de 1936, entre el Secretario de Estado de los 
Estados Unidos de America y los Miembros de la Comision Panamefia 
del Tratado. Los Estados Unidos de America pueden cumplir su 
obligacion con respecto a cualquiera de dichos pagos mediante 
el pago en cualquier moneda, siempre que la cantidad que se 
pague sea el equivalente de un millon novecientos treinta mil 
Balboas (B/1,930,000) definidos como queda expresado. 

En la fecha del primer pago de acuerdo con el presente Tra- 
tado, las estipulaciones de este Artfculo subrogaran las eati- 
pulaciones del Art{culo VII del Tratado General firmado el 2 de 
Marzo de 1936. 
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No obstante lo estipulado en este Artfculo, las Altas 
Partes Contratantes reconocen la inexistencia de obligacidén 

alguna de parte de cualquiera -de las Partes de alterar el monto 
de la anualidad. 


ARTICULO IT 

(1) No obstante lo estipulado en el Artfculo X de la Con- 
vencién firmada el 18 de Noviembre de 1903 entre los Estados 
Unidos de América y la Repiiblica de Panamd, los Estados Unidos 
de América convienen en que, con sufecidn a las estipulaciones 
de los pardgrafos (2) y (3) del presente Artfcoulo, la Republica 
de Panamd puede establecer impuestos sobre las rentas (inclu- 
sive las obtenidas de fuentes dentro de la Zona del Canal) de 
todas las personas que estén empleadas en el servicio del 
Canal, del ferrocarril u obras auxiliares, ya sea que residan 
dentro de la Zona del Canal o fuera de ella, excepto: 

(a) los miembros de las Fuerzas Armadas de los Estados 
Unidos de América; 

(b) los ciudadanos de los Estados Unidos de América, in- 
cluyendo aquellos que tengan doble nacionalidad, y 

(c) otras personas que no sean ciudadanos de la Republica 
de Panamd y que residan dentro de la Zona del Canal. 

(2) Queda entendido que todo impuesto a que se refiere 
el pardgrafo (1) de este Artfculo serd establecido sobre una 
base no discriminatoria y que en ningtin caso serd establecido 
a razén mayor o mds gravosa que la aplicable en general a las 
rentas de los ciudadanos de la Repilblica de Panamd. 


(3) La Repiiblica de Panama conviene en no establecer 
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4mpuestos. sobre las pensiones, anualidades, pagos de auxilio u 
otros pagos similares, o pagos en concepto de compensacién por 


lesiones o muerte que ocurran en relacidn con el servicio en el 


Canal, el ferrocarril u obras auxiliares o que fueren inciden- 


tales a dichos servicios, cuando dichos pagos fueren hechos 


directamente o para beneficio de miembros de las Fuerzas Armadas 


o de ciudadanos de los Estados Unidos de América o de los bene- 


ficiarios legales de dichos miembros o ciudadanos que residan 


en territorio bajo la jurisdiccidn de la Repiiblica de Panamd. 


as ai 


Las estipulaciones de este Artfculo empezardn a surtir sus 


efectos respecto a los afios gravables que comiencen el primero 
de Enero o después del primero de Enero del aflo siguiente a aquel 


en que éntre en vigor este Tratado. 


ARTICULO III 


Los Estados Unidos de América convienen, con sujecidén a lo 


dispuesto en los pardgrafos subsiguientes, en que el monopolio 


otorgado a perpetuidad por la Repiiblica de Panamd a los Estados 
Unidos de América de conformidad con el Artfculo V de la Conven- 
cidn firmada el 18 de Noviembre de 1903 para la construccién, 
mantenimiento y funcionamiento de cualquier sistema de comunica- 
cidn por medio de canal o ferrocarril a través de su territorioc 
entre el Mar Caribe y el Océano Pacffico, quedard abrogado en 


la fecha en que entre en vigor este Tratado, en cuanto se 


i ra 
aor sista Bas 


relacione con la construccién, mantenimiento y funcionamiento 
de cualquier sistema de comunicacién transf{stmica por medio de 
ferrocarril dentro del territorio sujeto a la jurisdiccién de 


la Repiblica de Panamd. 
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Los Estados Unidos: de“América convienen adémas én que;- cori . 


sujecién a los pardgrafos sudsiguientes, el dérecho-exclusivo 


de establecer carreteras’a-través del Istmo de Panamd, adquirido 


por los Estados Unidos de América como’ resultado de la concesicn’. 


otorgada por medic de contrato a la Compafila del Ferrocarril de 

Panamé quedard abrogado, a partir de la fecha en-que este Trata- 
do entre en vigor, en cuanto ese derecho se refiere al estable- 

cimiento de carreteras dentro del territorio sujeto a la juris- 

diccién de la Repiiblica de Panamd. 

En vista del interés vital de los dos pafses en la protec- 
cidn efectiva del Canal, las Altas Partes Contratantes convienen 
ademds en que dicha abrogacidn queda sujeta al entendimiento de 
que ningin sistema de comunicacién interocednica dentro del 
territorio sujeto a la jurisdiccidn de la Republica de Panama 
por medio de ferrocarril o carretera podrd ser costeado, cons- 
trufdo, mantenido o explotado por un tercer pafs o ciudadanos 
del mismo, ya sea directa o indirectamente, a menos que en 
opinidn de las dos Altas Partes Contratantes dicho costo, cons- 
truccién, mantenimiento o funcionamiento no afecte la seguridad 
del Canal. 

Las Altas Partes Contratantes convienen también en que la 
abrogacidn de que trata este Artfculo no afectard en modo 
alguno el mantenimiento y funcionamiento del actual Ferrocarril 
de Panamd en la Zona del Canal ni en territorio sujeto a la 


jurisdiccioén de la Repiblica de Panama. 


ARTICULO IV 
El segundo pardgrafo del Artfeulo VII de la Convencidn 
firmada e1 18 de Noviembre de 1903, que trata de la expedicién, 
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cumplimiento -y aplicacién de reglamentos sanitarios en las 
ciudades de -Panamd y Coldén, quedard totalmente abrogado en la 


fecha en que entre en vigor el presente Tratado. 


ARTICULO V 
Con sujecién a la expedicién de la correspondiente ley o 
leyes por el Congreso, los Estados Unidos de América convienen 
en traspasar libre de costo a la Republica de Panamd todo 
derecho, t{tulo e interds que los Estados Unides de América o 
sus agencias tengan sobre clertas tierras y mejoras ubicadas en 
territorio sujeto a la jurisdiccidén de la Republica de Panama, 
en la oportunidad y- forma en que los Estados Unidos de América 
determinen que ya no sean necesarias para el funcionamiento, 
mantenimiento, saneamiento y proteccidn del Canal de Panamd o 
sus obras auxiliares, o para otros fines que los Estados Unidos 
de América estén autorizados para llevar a cabo en la Republica 
de Panama. Las tierras y mejoras a que se hace referencia en 
el perfodo anterior y las determinaciones de los Estados Unidos 
de América respecto a las mismas quedan designadas y expresadas 
en el Punto 2 del Memorandum de Entendimientos Acordados que 
lleva la misma fecha de este Tratado, con sujecion a la expedi- 
cion de la correspondiente ley o leyes por el Congreso. También 
convienen los Estados Unidos de América, con sujecidn a la ex- 
pedicidn de la correspondiente ley o leyes por el Congreso, en 
traspasar libres de costo a la Republica de Panamd todos sus 
derechos, titulos e intereses sobre las tierras y mejoras en el 
drea conocida como PUNTA PAITILLA y que al efectuarse ese tras- 
paso los Estados Unidos de América renunciardn todo derecho, 


poder y autoridad concedidos sobre dicha drea de conformidad 
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marcado en e1 Rfo Folks, denominado "F", situado a 79°-53! 


con la Convencion firmade: 41-18 de Noviembre de 1903. La Repu- 


blica de Panama conviene -en mantener a salvo al Gobierno de los mas 1127.762 metros (3700.00 pies) de Longitud Occidental. 


Estados Unidos de América de toda reclamacion que pueda surgir Luego con rumbo N-36°-36'-30"-E y una distancia de 


por razon del traspaso a la Republica de Panama del area cono- 797.358 metros (2616.00 pies) se llega a un punto no mar- 


cida como PUNTA PAITILLA. cado en la Bahfa de Manzanillo denominado "G"; 


Luego con rumbo N-22°-41'-30"-0 y una distancia de 


ARTICULO VI 
El Art{culo V de la Convencion de Limites firmada el 2 de 


363.322 metros (1192.00 pies) se llega a un punto no mar- 


cado en la Bahfa de Manzanillo denominado "H"; 


Septiembre de 1914 entre los Estados Unidos de América y la ‘ 


Luego con rumbo N-56°-49'-00"-0 y una distancia de 


Republica de Panama, quedara subrogade por las siguientes estipu- oo 


236.830 metros (777.00 pies) se llega a un punto no mar- 


laciones: : : 


eado en la Bahfa de Manzanillo denominado "I"; 


"Se conviene en que los limites permanentes entre la 


Luego con rumbo N-29°-51'-00"-0 ¥y una distancia de 


ciudad de Coldén (inclusive la Bahfa de Colon, segun se 


851.308 metros (2793.00 pies) se liega a un punto no mar- 


define en el Art{culo VI de la Convencion de Limites 


cado en la Bahfa de Manzanillo denominado "J"; 


i 
E 


firmada el 2 de Septiembre de 1914, y otras aguas adya- 


Luego con rumbo N-50°-56'-00"-0 y una distancia de 


centes a las playas de Colén) y la Zona del Canal seran 


1003.404 metros (3292.00 pies) se llega a un punto no mar- 


los siguientes: 


cado en la Bahfa de Limon denominado "K"; 


Partiendo de un punto no marcado que se denomina "E", 


Luego con rumbo S-56°-06'-11"-0 y una distancia de 


q 
i 


el cual esta situado en el lindero Nordeste del Corredor 


1298.100 metros (4258.85 pies) se llega a un punto no mar- 


de Coldén (en su extremidad que queda hacia Colon) y cuya 


cado en la Bahfa de Limon denominado "L", situado en el 


posicion geodética, con referencia a la Base Panamd-Colon 


lindero Norte del Puerte de Colon. 


del Sistema de Triangulacion de la Zona del Canal es de 


De allf a lo largo del lindero del Puerto de Coldn, 


g°-21' mds 0.000 metros (0.00 pies) de Latitud Norte y 


segun lo estipulado en el Art{eulo VI de la Convencion de 


79°-54' mas 108.536 metros (356.09 pies) de Longitud Occi- 


Limites firmada entre los Estados Unidos de America y la 


dental, se sigue desde dicho punto inicial "E" con los 


Republica de Panama, el 2 de Septiembre de 1914, hasta 


siguientes linderos y medidas: 


Ps llegar al monumento "D'", como sigue: 


En direccion Este se mide una distancia de 811.632 


En direccion N-78°-30'-30"-0 y una distancia de 


metros (2662.83 pies) a lo largo de Latitud Norte 9°-21!' 


641.523 metros (2104.73 pies), en 1{nea con el Faro de 


mas 0.000 metros (0.00 pies), hasta llegar a un punto no ’ 
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Punta Toro hasta’ llegar a un punto no marcado en la Bahfa 
de Limon denominado "M", que esta situado a 330.00 metros 
(1082.67 pies) en direccion Este y en angulo recto con el 
eje del Canal de Panamdé; 

En direceion S-00°-14'-50"-0 en ifnea paralela al eje 
del Canal de Panama a 330.00 metros (1082.67 pies) al Este 
de dicho eje, se mide una distancia de 937.097 metros 
(3074.46 pies) hasta llegar a un punto no marcado en la 
Bahfa de Limon denominado "N"; 

En direceion S-78°-30'=30"-E, una distancia de 
1204.868 metros (3952.97 pies) hasta llegar al monumento 
"D'" que es un monumento de concreto situado en la playa 
oriental de la Bahfa de Limon. 

De alli a lo largo del lindero entre la Ciudad de 
Colon y la Zona del Canal, de acuerdo con lo estipulado 
en el Artfeulo V de la Convencion de Limites firmada el 
2 de Septiembre de 1914, hasta llegar al monumento "B", 
como sigue: 

Desde el punto "D'" econ rumbo S-78°-30'-30"-E y una 
distancia de 78.837 metros (258.65 pies) se pasa por los 
monumentos 28 y 27, que consisten en pernos de laton en 
el pavimento, con distancias sucesivas de 48.756 metros 
(159.96 pies), 8.614 metros (28.26 pies) y 21.467 metros 
(70.43 pies) hasta llegar al punto "D", que es un monu- 
mento de concreto; 

Desde este punto se sigue con rumbo N-749-17'-35"-E 
y una distancia de 162.642 metros (533.60 pies) a lo 


largo del eje de la Calle Once pasando por los monumentos 


Sashraneenen bast natant 


Nos. 26, 25, 24 y 23, que consisten en pernos de laton en 
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el. pavimento, con distancias sucesivas de 29.005 metros 


(95.16 pies), 27.743 metros (91.02 pies), 50.813 metros 


{166.71 pies), 48.360 metros (158.66 pies) y 6.721 metros 
(22.05 pies) hasta llegar a "C", que es un punto no mar- 
cado debajo del pedestal del reloj sobre el eje de la 
Avenida Bolivar; 

Desde este punto se sigue con rumbo S-15°-58'-00"-E 
y una distancia de 294.312 metros (965.59 pies) a lo lar- 
go del eje de la Avenida Bolfvar pasando por los monumen- 
tos Nos. 22, 21, 20 y 19, que consisten en pernos de laton 
en el pavimento, con distancias sucesivas de 4.374 metros 
(14.35 pies), 43.626 metros (143.13 pies), 72.777 metros 
(238.77 pies), 99.600 metros (326.77 pies) y 73.935 me- 
tros (242.57 pies) hasta llegar al monumento "B" que con- 
siste ‘en un perno de laton. (£1 monumento "B" es el punto 
de partida a que se refiere el Art{culo I de la Convencion 
entre los Estados Unidos de América y la Republica de 
Panama relativa al Corredor de Colon y clertos otros 
corredores por la Zona del Canal de Panama, firmada en 
Panama el 24 de Mayo de 1950). 

De aqui a lo largo del lindero entre la Ciudad de 
Colén y la Zona del Canal, hasta llegar al monumento man 
segun lo estipulado en el Art{culo I de la Convencion 


Sobre el Corredor a que hace referencia el parrafo an- 


terior: 
En direceién $-15°-57'-40"-E, se miden 35.692 metros 
(117.10 pies) a lo largo del eje de la Avenida Bolivar 
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hasta llegar al monumento nimero "4-8" que consiste en un 
perno de latdn sittiado en la interseccidén con el eje de 
la Calle 14 proyectado en direceién Oeste el cual esta a 
9°-21' més 413.364 metros (1356.18 pies) de Latitud Norte 
y 79°-54' mds 567.712 metros (1862.57 pies) de Longitud 
Occidental . 

Desde allf con rumbo N-73°-59'-35"-E se mide una 
distancia de 52.462 metros (172.12 pies) a lo largo del 
eje de la Calle 14 hasta llegar al monumento numero "A-7" 
que consiste en un perno de latén situado en la intersec- 
cidn con la lfnea del corddén occidental de la Calle del 
Limite, proyectado hacia el Norte y que estd a 99-21! 
mds 427.830 metros (1403.64 pies) de Latitud Norte y 
79°-54' mds 517.283 metros (1697.12 pies) de Longitud Occi- 
dental. 

Desde allf, en direccidn Sur, a lo largo del corddén 
occidental de la Calle del Limite y su prolongacidn hasta By 
el monumento nimero "A-4}" que consiste en un perno de 


latén situado en la interseccidén de dos curvas a 9°-21' 


mas 254.042 metros (833.47 pies) de Latitud Norte y 79°-54! 
mds 298.991 metros (980.94 pies) de Longitud Occidental, 
pasando esta Ultima lfnea por una curva a la izquierda 

con un radio de 12.436 metros (40.8 pies) 7 te intersec- 
cidén de sus tangentes en el punto "A-6" que esta a 99-21! 
mas 398.140 metros (1306.23 pies) de Latitud Norte y 
79°-54' mds 508.825 metros (1669.37 pins) de Longitud Oc- 
cidental, y una curva a la aeeeina eh un radio de 463.907 


metros (1522.00 pies) que tiene la interseccidn de sus 
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tangentes en el punto "A-5" cuya Latitud es de 9°-21' mds 
292.042 metros (958.14 pies) de Latitud Norte y 799-54! 


mds 337.076 metros (1105.89 pies) de Longitud Occidental. 


Desde el punto "A-4" se sigue por una curva a la iz- 
quierda la cual tiene un radio de 79.919 metros (262.2 
pies) y la interseccidn de sus tangentes en el punto "a-3" 
que estd a 9°-21' mds 234.413 metros (769.07 pies) de La- 
titud Norte y 79°-54' mds 291.216 metros (955.43 pies) de 
Longitud Occidental; luego por una curva a la derecha la 
cual tiene un radio de 97.536 metros (320.00 pies) y la 
interseccidén de sus tangentes en el punto "A-2" que estd 
a 9°-21' mds 205.247 metros (673.38 pies) de Latitud Norte 
y 79°-54! mds 254.935 metros (836.40 pies) de Longitud 
Occidental y luego por una curva a la izquierda la cual 
tiene un radio de 783.795 metros (2571.5 pies) y la inter- 
seccioén de sus tangentes en el punto "A-1" que estd a 
9°-21' mds 92.096 metros (302.15 pies) de Latitud Norte y 
79°-54' mds 207.557 metros (680.96 pies) de Longitud Occi- 
dental liegando entonces al monumento denominado "A" que 
consiste en un verno redondo de latdn de pulgada y media 
wbicado en el viejo muro frente al mar, que estd a 9°-21' 
mds 13.899 metros (45.60 pies) de Latitud Norte y 79°-5k' 
mas 148.636 metros (487.65 pies) de Longitud Occidental. 

Desde allf con rumbo S-21°-34'-50"-O y una distancia 
de 8.897 metros (29.19 pies) se llega a un punto no mar- 
cado denominado #135 

Luego en direccién Sudeste, se mide una distancia de 


7.090 metros (23.26 pies) a lo largo de una curva a la 
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izquierda la cual tiene un radio de 791.409 metros - .-- 

(2596.48 pies) y cuya cuerda lleva la direccidn S-37°-28' - 

20"-E, y mide 7.090 metros (23.26 ples), hasta llegar a 

un punto no marcado denominado #2, situado en el lindero 

sudoeste del Corredor de Coldn, punto que estd a 9°-21', 
mas 0.000 metros (0.00 pies) de Latitud Norte. 

La direccidén de las lfineas se refiere al meridiano 
verdadero. 

Los linderos descritos arriba son los que aparecen en 

el Plano de la Compafifa del Canal de Panama No. 6117-22, 

titulado "Linea Limitrofe entre la ciudad de Colon y la 

Zona del Canal", escala 1 pulgada igual 600 pies, fechado 

23 de Diciembre de 1954, preparado para el Gobierno de la 

Zona del Canal, el cual se agrega como anexo a este Tratado 

y forma parte del mismo." 

El Artfeulo VIII del Tratado General firmado el 2 de Marzo 
de 1936, tal como fue reformado por el Artfeulo III de la Conven- 
cion firmada el 24 de Mayo de 1950 entre los Estados Unidos de 
América y la Repiblica de Panama, Art{culo que se refiere el 
Corredor de Coldén y a ciertos otros corredores a traves de la 
Zona del Canal, queda modificado excluyéndose del extremo occi- 
dental o de Coldn, del Corredor de Colon, la parte de dicho 
corredor que se encuentra al norte de la latitud g°-21! Norte, 
de manera que dicha parte quede dentro de los ifmites de la 
ciudad de Colon arriba descritos. 

Este Artfculo entrardé en vigor al terminar la salida de 
los Estados Unidos de America de los sectores de la ciudad de 


Coldn conocidos como Nuevo Cristobal, Playa de Coldn y el area 
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de De Lesseps, a excepcion de los lotes qQue retenga para usos 
consulares, pero queda entendido que en ningun caso entrard a 
regir antes del canje de ratificaciones de este Tratado y del 
canje de. los instrumentos de ratificacién de la Convencion fir- 
mada el 24 de Mayo de 1950 a la cual se refiere el anterior 
paragrafo. 


ARTICULO VII 


El segundo paragrafo del Art{culo VII de la Convencion de 


Limites suscrita el 2 de Septiembre de 1914, entre los Estados 
Unidos de America y la Republica de Panama, quedard totalmente 
abrogado en la fecha en que entre en vigor el presente Tratado. 
El muelle ubicado en la pequefia ensenada situada al sur 
de la Isla de Manzanillo, construfdo de conformidad con lo 
estipulado en el paragraffo segundo del Artfculo VII de 1a Con- 
vencion de Limites de 1914, celebrada entre los dos paises, 
pasard a ser propiedad de la Replblica de Panama en la fecha 


en que entre en vigor el presente Tratado. 


ARTICULO VIII 

(a) La Republica de Panama reservara exclusivamente para 
fines de maniobras y adiestramiento militares el area descrita 
en los mapas (Nos. SGN-7-54 y SGN-8-54, fechados ambos el 17 de 
Noviembre de 1954) y las descripciones que los acompafian, prepa- 
rados por la Comisién Catastral de la Republica de Panama, 
anexos de este Tratado y permitird a los Estados Unidos de 
América, sin costo y sin ningun gravamen, utilizar exclusiva- 
mente dicha area, para los fines indicados por un término de 


quince (15) afios, prorrogable mediante acuerdo entre los dos 
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Goblernos. Esta autorizacion incluye el libre acceso a dicha restaurar a-su estado original esta drea de adiestramiento y 


drea, la salida de ella y los movimientos dentro y sobre la” maniobras ni: las obras o instalaciones en la misma al terminar 


misma. Esta utilizacion no afectara la soberanfa de la Repu- la vigencia de este Articulo, excepto la pista para aeronaves, 


blica de Panamd ni la vigencia de la Constitucidn y leyes de la cual serd devuelta por lo menos en las mismas condiciones en 
la Republica sobre el drea mencionada. que se encuentre a la fecha de entrada en vigor de este Artfeulo. 


(>) Las Fuerzas Armadas de los Estados Unidos de América, (e) Las estipulaciones de este Artfeulo no invalidan ni 


los miembros de las mismas y su familias que realmente vivan modifican las estipulaciones referentes a la practica de manio- 


con ellos, y los nacionales de los Estados Unidos de América bras militares en la Republica de Panamd consignadas en el 


al servicio de las Fuerzas Armadas de los Estados Unidos de Canje de Notas accesorio al Tratado General firmado el 2 de 


América o que acompafien a las mismas, con cardcter oficial, y Marzo de 1936, salvo en cuanto a lo aquf estipulado respecto al 


jos miembros de sus familias que realmente vivan con ellos, area de adiestramiento y maniobras de que trata este Artfculo. 


estardn exentos dentro de dicha drea de todo impuesto de la 


- ; : ARTICULO IX 
Republica de Panama o de cualquiera subdivision polftica de 
La Republica de Panama renuncia el derecho que tiene segun 


esta. 


el Artfeulo XIX de la Convencion suscrita el 18 de Noviembre 


(c) Los Estados Unidos de América tendrdn derecho, antes 


‘ t or ferrocarril dentro de la Zona del 
del vencimiento del término estipulado en este Artfculo y den- ‘ de 1903, al transporte p 

to alguno, de las personas al servicio de la 
tro de un perfodo razonable posterior al mismo y sin limita- 7 Canal y sin costo alguno, P 
. ‘ : . i P dé o de la fuerza de policfa encargada de 
cidn ni restriccion, a retirar de esta drea de adiestramiento y Republica de Panam Pp & 


‘ 1 orden plblico fuera de la Zona del Canal, y de sus 
maniobras toda estructura, instalacion, obra, equipo y suminis- mantener e Pp ‘s 


erra rovisiones. 
tros llevados a dicha area de adiestramiento y maniobras o Rapa Jes ycmuntet ones ae: oul ae 


construfdas o erigidas dentro de ella por los Estados Unidos ARTICULO X 


Oo por cuenta de estos, o a disponer de tales bienes en cualquier 


Las Altas Partes Contratantes convienen en que, en el 


otra forma. La Republica de Panamd no estard obligada a re- evento de que cesen las actividades del Ferrocarril de Panama y 


embolsar a los Estados Unidos de América por ninguna estructura, de que los Estados Unidos de América construyan o terminen la 
instalacion, obra, equipo y suministros no retirados o de que construccion de una carretera estratégica a través del Istmo, 
no se haya dispuesto en otra forma segun se estipula en este . ‘ totalmente dentro de la Zona del Canal, destinada a servir pri- 
artfeulo. mordialmente para el funcionamiento, mantenimiento, gobierno 


(4) Los Estados Unidos de América no estaran obligados a civil, saneamiento y proteccidn del Canal de Panama y la Zona 
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ciudadanes de los Estados Unidos de América y que no residan 


del Canal, los Estados Unidos de América podran a su discrecion,- 


y no obstante cualquier estipulacion contraria del Art{culo VI -~ realmente.en la Zona del Canal, excepto los miembros de las 


de la Convencion firmada el 18 de Noviembre de 1903, prohibir o Fuerzas Armadas de los Estados Unidos de America, aunque tales 


personas estén inclufdas en las categorfas de personas autoriza- 


restringir el uso del tramo de-la referida carretera compren- 


das para residir en dicha Zona, quedando entendido, sin embargo, 


dido entre Mount Hope, Zona del Canal, y el cruce de dicha carre- 


tera con la seccion de la Carretera Trans{stmica que queda en la que al personal de las agencias de los Estados Unidos de América 


Zona del Canal y a ia cual se refiere la Convencion sobre Carre- se le permitira, bajo restricciones adecuadas, la compra de 


tera Trans{stmica entre los Estados Unidos de América.y la art{eulos de escaso valor tales como comida servida, pastillas, 


Republica de Panama, firmada el 2 de Marzo de 1936, por auto- goma de mascar, tabaco y art{culos similares, cerca del lugar 


buses o camiones que al tiempo de usar dicho tramo no estén dedi- de su trabajo. 


Los Estados Unidos de America convienen adémas en que, a 


cados exclusivamente a servir las instalaciones, obras o resi- 


partir del 31 de Diciembre de 1956 y no obstante las estipula- 


dentes de la Zona del Canal o al transporte de suministros para 


las mismas. ciones del primer paragrafo del Art{culo IV del Tratado General 


firmado el 2 de Marzo de 1936, el Gobierno de la Republica de 


RENCE RE Panama podra imponer derechos de importacion y otros gravamenes 


No obstante las estipulaciones del Artfculo III del Tratado sv nepesnei ae pemitideao consignadas a personas que no sean 


General firmado el 2 de Marzo de 1936, la Republica de Panama ciudadanos de los Estados Unidos de America, inclufdas en la 


conviene en que los Estados Unidos de America podran hacer ex- clase (a) de la Seccicn 2 del Artfeulo III de dicho Tratado, 


BEES RICPOSRORAT Maa at Ae Obeae Dacdones. Siieee due <e que residan o se hallen temporalmente en territorio sujeto a la 


SRM GME eIie tre Celene: Cane): Sede Si eManecne Oe) 0B. Beratgs jurisdiccion de la Reptiblica de Panama mientras presten sus ser- 


Dn Oe le en ee et, Deva) Sey oy de sCONpTat er AOe (PUBSrOR sae vicios a los Estados Unidos de America o a sus agencias, aunque 


ventas militares articulos menudos de su conventencia personal 


tales mercancfas sean destinadas al uso y beneficio exclusivo 


y art{culos necesarios para uso profesional. 


de esas personas. 


ARTICULO XII 


ARTICULO XIII 


HOR, Pe netoe UREA ne Osean oCe COU LS pense 0: auny GRAPES El presente Tratado esta sujeto a ratificacion y los 


det 3! ie) Dic tembre de 1995s quedaran exgluldas as Prov Ateeto ; instrumentos de ratificacion seran canjeados en Washington. £1 


de hacer compras en los comisariatos y en otros establecimientos Tratado entraré en vigor en la fecha del canje de los instru- 


de venta en la Zona del Canal, as{ como del de hacer importa- : . 
mentos de ratificacion. 


ciones a la Zona del Canal, todas las personas que no sean 
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IN WITNESS WHEREOF, the EN FE DE LO CUAL los 


Plenipotentiaries have signed Plenipotenciarios han firmado 


this Treaty in duplicate, in este Tratado en duplicado, en : AREA RESERVED BY THE GOVERNMENT OF PANAMA 
the English and Spanish len- Inglés y en Espafiol, siendo | drenace ina HATO pet 
guages, both texts being ambos textos auténticos, _y han : Sasi 
authentic, and have hereunto estampado en él sus sellos. SEU SEER UE UNDARLES 


PARCEL "a" 


affixed their seals. 


HECHO en la Ciudad de 


DONE at the City of 


‘ th oom day of panacea ios LS dfas del Starting from triangulation station No. 514, the geodetic 
Panama the > 


position of which is 8° 21' plus 1,833.01] meters North Lati- 


January 1955. mes de Enero de 1955. 


’ : ‘ tude and 80° 07' plus 558.875 meters West Longitude, thence, in 


aa ne Petibou UNIDOS DE ENERTOA? the direction of N-81°-05'-40"-wW, and at a distance of 554.614 


meters, point "l-A" is reached, which is the starting point of 


CSA. (y : : Parcel "A", the geodetic position of which is 8° 22' plus 


: rr 75.848 meters North Latitude and 80° 07' plus 1106.778 meters 
[sEAL] I 


West Longitude. 


From point "1-A", in the direction of N-72°-53'-02"-E, and 


| at a distance of 103.860 meters, point "2-A" is reached, the 


geodetic position of which is 8° 22) plus 106.415 meters North 


Latitude and 80° 07' plus 1007.518 meters West Longitude. 


FOR THE REPUBLIC OF PANAMA: { 
POR LA REPUBLICA DE PANAMA: 3 From there, in the direction of N-59°-45'-52"-E, and at a 


distance of 114.625 meters, point "3-A" is reached, the geodetic 


}] position of which is 8° 22' plus 164.135 meters North Latitude 


and 80° 07' plus 908.486 meters West Longitude. 


[seaL] 4 From there, in the direction of N-07°-01'-52"-E, and at a 
] distance of 31.690 meters, point "4-A" is reached, the geodetic 


position of which is 8° 22' plus 195.587 meters North Latitude 


and 80° 07' plus 904.607 meters West Longitude. 
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From there, in the direction of N-24°-11'-43"-W, and at a 
distance of 45.466 meters, point "5-A" 1s reached, the geodetic 
position of which is 8° 22' plus 237.059 meters North Latitude 


and 80° 07! plus 923.241 meters West Longitude. 


From there, in the direction of N-18°-59'-43"-W, and at a 
distance of 96.681 meters, point "6-A" is reached, the geodetic 
position of which is: 8° 22' plus 328.475 meters North Lati- 
tude and 80° 07' plus 954.710 meters West Longitude. 

From there, in the direction of N-19°-00'-23"-W, and at a 
distance of 385.681 meters, point "7-A" is reached, the geodetic 
position of which is 8° 22' plus 692.688 meters North Latitude 
and 80° 07' plus 1080.164 meters West Longitude. 

From there, in the direction of N-19°-01'-03"-W, and at a 
distance of 105.443 meters, point "8-A" is reached, the geodetic 
position of which is 8° 22' plus 792.376 meters North Latitude 
and 80° 07! plus 1114.523 meters West Longitude. 

From there, in the direction of N-30°-07'-23"-W, and at a 
distance of 116.692 meters, point "9-A" is reached, the geodetic 
position of which is 8° 22! plus 893.309 meters North Latitude 
and 80° 07' plus 1173.086 meters West Longitude. 

From there, in the direction of N-30°-12'-23"-W, and at a 
distance of 160.814, point "10-A" is reached, the geodetic posi- 
tion of which is 8° 22' plus 1032.287 meters North Latitude and 
80° O7' plus 1253.994 meters West Longitude. 

From there, in the direction of N-169-21'-42"-W, and at a 
distance of 819.778 meters, point "11-A" is reached, 50.00 
meters from the axis of the Inter-American Highway, to the 


south of the latter, and to the west of "La Venta" highway, the 
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geodetic position of which is 8° 22' plus 1818.866 meters North 
Latitude and 80° 07' plus 1484.925 meters West Longitude. 

The sections described from point "3-A" to point "11-A" 
constitute the boundaries with the property of the La Venta 
Agricultural Company, Inc., and are west of La Venta highway. 

From point "11-A", in the direction of $-84°-16'-47"-w, 
and at a distance of 1315.380 meters, point "12-A" is reached, 
the geodetic position of which 1s 8° 22' plus 1688.257 meters 
North Latitude and 80° 08' plus 953.124 meters West Longitude. 
This section is south of the Inter-American Highway and runs 
parallel to 50.00 meters of the axis of the said highway. 

From point "12-a", in the direction of S-77°-16'-44"-W, 
and at a distance of 160.998 meters, point "13-A" is reached, 
the geodetic position of which is 8° 22° plus 1652.804 meters 
North Latitude and 80° 08' plus 1110.170 meters West Longitude. 

From there, in the direction of 8-70°-52'-09"-W, and at a 
distance of 160.996 meters, point "14-A" is reached, the geo- 
detic position of which is 8° 22' plus 1600.04] meters North 
Latitude and 80° 08' plus 1262.275 meters West Longitude. 

From there, in the direction of S-64°-38'-52"-w, and at a 
distance of 168.310 meters, point "15-A" is reached, the geo- 
detic position of which is 8° 22: plus 1527.974 meters North 
Latitude and 80° 08' plus 1414.376 meters West Longitude, and 
is on the central line of the Faralldn River south of the Inter- 
American Highway and 50.00 meters from the latter's axis. 

From point "15-A", toward the southeast, south and south- 
west, the central line of the Farallon River is followed down- 


stream to point "16-A", which is also in the center of the 
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aforesaid river, and the geodetic position of which is 8° 21! 
plus 1060.752 meters North Latitude and 80° 08' plus’ 755.600 
meters West Longitude. 

From there, in the direction of S-78°-57'-58"-E, and at a 
distance of 34.419 meters, point "17-A" is reached, the geodetic 
position of which is 8° 21' plus 1054.165 meters North Latitude 
and 80° 08' plus 721.817 meters West Longitude. 

From there, in the direction of 8-76°-39'-23"-E, and at a 
distance of 42.515 meters, point "18-A" is reached, the geodetic 
position of which is 8° 21' plus 1044,353 meters North Latitude 
and 80° 08' plus 680.450 meters West Longitude. 

From there, in the direction of N-63°-12'-17"-E, and at a 
distance of 121.053 meters, point "19-A" is reached, the geo- 
detic position of which is 8° 21' plus 1098.924 meters North 
Latitude and 80° 08' plus 572.395 meters West Longitude. 

From there, in the direction of N-63°-27'-57"-E, and at a 
distance of 88.616 meters, point "20-A" is reached, the geo- 
detic position of which is 8° 21' plus 1138.512 meters North 
Latitude and 80° 08' plus 493.113 meters West Longitude. 

From there, in the direction of N-63°-05'-07"-E, and at a 
distance of 66.796 meters, point "21-A" is reached, the geo- 
detic position of which is 8° 21' plus 1168.748 meters North 


Latitude and 80° 08' plus 433.552 meters West Longitude. 


From there, in the direction of N-569-40'-07"-E, and at a 
distance of 133.414 meters, point "22-A" is reached, the geo- 
detic position of which is 8° 21' plus 1242.056 meters North 
Latitude and 80° 08' plus 322.084 meters West Longitude. 

From there, in the direction of N-69°-03'-57"-E, and at a 


TIAS 3297 


41 


distance of 92.935 meters, point "23-A" is reached, the geodetic 
position of which is 8° 21' plus 1275.26] meters North Latitude 
and 80° 08' plus 235.283 meters West Longitude. 

From there, in the direction of N-44°-06'-52"-E, and at a 
distance of 90.338 meters, point "24-a" is reached, the geo- 
detic position of which is 8° 21! plus 1340.119 meters North 
Latitude and 80° 08' plus 172.399 meters West Longitude. 

From there, in the direction of N-50°-46'-22"-E, and at a 
distance of 89.670 meters, point "25-A" is reached, the geo- 
detic position of which is 8° 21' plus 1396.826 meters North 
Latitude and 80° 08' plus 102.937 meters West Longitude. 

From there, in the direction of N-55°-51'-32"-E, and at a 
distance of 75.603 meters, point "26-A" is reached, the geo- 
detic position of which is g° 21' plus 1439.257 meters North 
Latitude and 80° 08' plus 40.364 meters West Longitude. 

From there, in the direction of N-60°-03'-17"-E, and at a 
distance of 125.553 meters, point "27-A" is reached, the geo- 
detic position of which is 8° ai! plus 1501.930 meters North 
Latitude and 80° 07' plus 1767.402 meters West Longitude. 

From there, in the direction of N-59°-59'-32"-E, and at a 
distance of 120.126 meters, point "28-A" is reached, the geo- 
detic position of which is 8° 21' plus 1562.007 meters North 
Latitude and 80° 07' plus 1663.162 meters West Longitude. 

From there, in the direction of N-59°-39'-47"-E, and at a 
distance of 141.198 meters, point "29-A" is reached, the geo- 
detic position of which is 8° 21' plus 1633.324 meters North 
Latitude and 80° 07' plus 1541.298 meters West Longitude. 

From there, in the direction of N-49°-09'-27"-E, and at a 
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distance of 56.365 meters, point "30-A" is reacted, the "geodetic 


position of which 1s 8° 21' plus 1670.186 meters North Latitude 
and 80° 07' plus 1498.657 meters West Longitude. 

From there, in the direction of N-55°-51'-2"-E, and at’a 
distance of 101.515 meters, point "31-A" is reathed, the geo- 
detic position of which is 8° 21! plus 1727.172'meters North 
Latitude and 80° 07' plus 1414.646 meters. West Longitude. 

From there, in the direction of N-53°-01'-50"-E, and at a 
distance of 126.847 meters, point "32-A" is reached, the geo- 
detic position of which is 8° 21' plus 1803.456 meters North 


Latitude and 80° 07! plus 1313.301 meters West Longitude. 

From there, in the direction of N-53°-57'-52"-g, and at a 
distance of 19.440 meters, point "33-A" is reached, the geo- 
detic position of which is 8° 21' plus 1814.892 meters North 
Latitude and 80° O7' plus 1297.581 meters West Longitude. 

From there, in the direction of N-62°-07'-32"-E, and at a 
distance of 181.090 meters, point "34-A" 1s reached, the geo- 
detic position of which is 8° 22' plus 56.378 meters North 
Latitude and 80° 07! plus 1137.502 meters West Longitude. 

From there, in the direction of N-57°-38'-12"-E, and at a 
distance of 36.374 meters, starting point "1-A" is reached, 
thus completing the perimeter of Parcel "A". 

Points "16-A", "17-A", "18-A", "19-A", "20-A", "21-A", 
"22-A", and "23-A" were established in that position in order 
to exclude from Parcel "A" the Pueblo de Pescadores (Fisher- 
men's Village] which is between the mouth of the Farallon 
River, the coast, and Parcel "A", 

The area of Parcel "A", calculated on the basis’ of surface 


measurements, is three hundred and twenty-one (321) hectares. 
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PARCEL "sp" 


Starting from point "1-B", the geodetic position of which 
is 8° 22' plus 1614.061 meters North Latitude and 80° 08' plus 
1466.230 meters West Longitude, and which is located in the 
center of the Faralldn River north of the Inter-American High- 
way and at a distance of 50.00 meters from the axis of the 
latter, a line parallel to the axis of the said highway is 
followed, in the direction of N-64°-38'-52"-£ for a distance 
of 178.310 meters until point "2-B" is reached, the geodetic 
position of which is 8° 22' plus 1690.410 meters North Latitude 
and 80° 08' plus 1305.093 meters West Longitude. 

From there, in the direction of N-69°-50'-01"-E, and at a 
distance of 179.779 meters, point "3-B" is reached, the geo- 
detic position of which is 8° 22' plus 1752.388 meters North 
Latitude and 80° 08' plus 1136.335 meters West Longitude. 

From there, in the direction of N-78°-47'-20"-E, and at a 
distance of 179.784 meters, point "4-B" is reached, the geo- 
detic position of which is 8° 22! plus 1787.343 meters North 
Latitude and 80° 08' plus 959.981 meters West Longitude. 

Points "2-B", "3-B" and "4-B" are located at a distance of 
50.00 meters from the axis of the Inter-American Highway and 
are north of the latter. 

From point "4-B", in the direction of N-84°-16'-47"-E, and 
at a distance of 2259.382 meters, point "5-B" is reached, the 
geodetic position of which is B° 23' plus 169.152 meters North 
Latitude and 80° 07' plus 549.489 meters West Longitude. This 
section is located 50.00 meters north of the Inter-American 
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Highway and is parallel to it. 


From there, in the direction of N-31°-19'-52"-E, and at a 


distance of 1605.070 meters, point "6-B" is reached, the geo- 
detic position of which is 8° 23' plus 1540.174 meters North 
Latitude and 80° 06' plus 1550.520 meters West Longitude. 

From there, in the direction of N-55°-38'-52"-E, and at a 
distance of 85.000 meters, point "7-B" is reached, the geodetic 
position of which is 8° 23' plus 1588.138 meters North Latitude 
and 80° 06' plus 1480.345 meters West Longitude. 

From there, in the direction of S-67°-51'-08"-E, and at a 
distance of 155.950 meters, point "8-B" is reached, the geodetic 
position of which is 8° 23' plus 1529.345 meters North Latitude 
and 80° 06' plus 1335.902 meters West Longitude. 

From there, in the direction of $-35°9-21'-08"-E, and at a 
distance of 250.000 meters, point "9-B" is reached, the geo- 
detic position of which is 8° 23' plus 2325.44p meters North 
Latitude and 80° 06' plus 1191.252 meters Weatl Lonet tude. 

From there, in the direction of S-43°-21'108"-E, and at a 
distance of 175.000 meters, point "10-B" is reached, the geo- 
detic position of which is g° 23' plus 1198.19] meters North 
Latitude and 80° 06' plus 1071.118 meters West| Longitude. 

From there, in the direction of S-46°-51'|-08"-E, and at a 
distance of 280.700 meters, point "11-B" is reached, the geo- 
detic position of which is 8° 23' plus 1006.225 meters North 
Latitude and 80° 06' plus 866.321 meters West Longitude. 

From there, in the direction of S-72°-51'|/-08"-E, and at a 
distance of 77.804 meters, point "12-B" is reached, the geo- 
detic position of which is 8° 23' plus 983.285 meters North 


TIAS 3297 


Latitude and 80° 06' plus 791.976 meters West Longitude. 

From there, in the direction of N-62°-34'-52"-E, and at a 
distance of 325.113 meters, point "13-B" is reached the geo- 
detic position of which is 8° 23' plus 1132.997 meters North 
Latitude and 80° 06' plus 503.384 meters West Longitude, and 
which is located on the central line of the Majagual River, 
50.00 meters to the north of the axis of the Inter-American 
Highway. 

From point "5-B" to point "l2-B", the sections described 
are to the left of the old Carretera Nacional [National High- 
way], following the direction as described. 

From point "12-B" to point "13-B" the boundary is 50.00 
meters north of the axis of the Inter-American Highway and par- 
allel to it. 

From point "13-B" the central line of the Majagual River 1s 
followed upstream to the river's headwaters, the geodetic posi- 
tion of this point being 8° 31' plus 3.730 meters North Lati- 
tude and 80° 07' plus 207.090 meters West Longitude. 

From there, in the direction of N-12°-40'-11"-W, and at a 
distance of 8,044.870 meters, the point called "Faralldn" is 
reached, which is located at the headwaters of the Farallon 
River, and which is at the geodetic position of 8° 35' plus 
479.900 meters North Latitude and 80° 08' plus 136.730 meters 
West Longitude. 

From there, following the central line of the Farallon 
River downstream, starting point "1-B" is reached, which has 
already been described, thus completing the perimeter of this 


parcel. 
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‘he area enclosed by the boundaries described is 7,436 


hectares plus 8,000.00 square meters.- 


eer ALCL AR, 


SUMMARY OF AREAS 
SA LL aE, 


ters 

Wat -~------ 21 Hectares plus 0,000 square me 

CRUCEE Mp .------ 7,836 Hectares plus 8,000 square meters 
TOTAL AREA ----- 7,757 Hectares plus 8,000 square meters 
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AREA RESERVADA POR EL GOBIERNO DE PANAMA, 
EN EL CORREGIMIENTO DE RIC HATO, 
PARA ENTRENAMIENTO Y MANIOBRAS MILITARES 
DESCRIPCION DE LINDEROS 


PARCELA "a" 


Partiendo de la estacidn de triangulacién mimero 514, la 
cual tiene la posicidén geodética 8°-21' mds 1,833.01] metros 
de Latitud Norte y 80°-07' mds 558.875 metros de Longitud Occi- 
dental, desde allf, con rumbo N-81°-05'-40"-O y una distancia 
de 554.614 metros se llega al punto "1-A" que es el punto de 
partida de la Parcela "A" y cuya posicién geodética es: 8°-22' 
mas 75.848 metros de Latitud Norte y 80°-07' mds 1106.778 me- 
tros de Longitud Occidental. 

Desde el punto "1-A" con rumbo N-72°-53'-02"-E y una dis- 
tancia de 103.860 metros se llega al punto "2-A" que tiene la 
posicién geodética: 8°-22' mds 106.415 metros de Latitud Norte 
y 80°-07' mds 1007.518 metros de Longitud Occidental. 

Desde allf con rumbo N-59°-45'-52"-E y una distancia de 
114.625 metros se llega al punto "3-A" cuya posicidn geodética 
es: 8°-22' mds 164.135 metros de Latitud Norte y 80°-07' mds 
908.486 metros de Longitud Occidental. 

Desde allf con rumbo N-079-01'-52"-E y una distancia de 
31.690 metros se llega al punto "4-A" que tiene la posicidn 
geodética: 8°-22' mds 195.587 metros de Latitud Norte y 80°-07! 
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Desde allf con rumbo N-24°9-11'-43"-0 y una distancia de 
45.466 metros se llega al punto "5-A" cuya posicién geodética 
es: 8°-22' mds 237.059 metros de Latitud Norte y 80°-07! més 
923.241 metros de Longitud Occidental. 

Desde allf con rumbo N-18°-59'-43"-0 y una distancia de 
96.681 metros se llega al punto "6-A" cuya posicidn geodética 
es: 8°-22' més 328.475 metros de Latitud Norte y 80°-07' mds 
954.710 metros de Longitud Occidental. 

Desde allf con rumbo N-19°-00'-23"-0 y una distancia de 
385.214 metros se llega al punto "7-A" cuya posicidn geodética 
es: 8°-22' mds 692.688 metros de Latitud Norte y 80°-07' mds 
1080.164 metros de Longitud Occidental. 

Desde allf con rumbo N-19°-01'-03"-0 y una distancia de 
105.443 metros se llega al punto "8-A" cuya posicidn geodética 
es: 8°-22' mds 792.376 metros de Latitud Norte y 80°-07' mds 
1114.523 metros de Longitud Occidental. 

Desde allf con rumbo N-309-07'-23"-O0 y una distancia de 
116.692 metros se llega al punto "9-A" cuya posicidn geoddtica 
es: 8°-22' mds 893.309 metros de Latitud Norte y 80°-07' mds 
1173.086 metros de Longitud Occidental. 

Desde allf con rumbo N-30°-12'-23"-0 y una distancia de 
160.814 metros se llega al punto "10-A" que tiene la posicidn 
geodética: 8°_22' mds 1032.287 metros de Latitud Norte y 80°-07! 
mds 1253.994 metros de Longitud Occidental. 

Desde allf con rumbo N-16°-21'-42"-0 y una distancia de 
819.778 metros se llega al punto "11-A", que queda a 50.00 me- 
tros del eje de la Carretera Interamericana en el lado Sur de 


ésta y al Oeste de la carretera de "La Venta", el cual tiene la 
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posicidén geodética: 8°-22' més 1818.866 metros de Latitud Norte 
y 80°-07' més 1484.925 metros de Longitud Occidental. 

Los tramos que se han descrito desde el punto "3-A" hasta 
el punto "11-A" constituyen la colindancia con los terrenos de 
propiedad de la Compafifa Agrfcola "La Venta S.A." y quedan al 
Oeste de la carretera de "La Venta". 

Del punto "11-A" con rumbo 3-84°-16'-47".0 y una distancia 
de 1315.380 metros se llega al punto "12-A" que tiene la posi- 
cidén geodética 8°-22' mds 1688.257 metros de Latitud Norte y 
80°-08' mgs 953.124 metros de Longitud Occidental. Este tramo 
queda al Sur de la Carretera Interamericana y es una paralela 
a 50.00 metros del eje de dicha carretera. 

Del punto "12-4" con rumbo §-77°-16'-44"-0 y una distancia 
de 160.998 metros se llega al punto "13-A" que tiene la posi- 
cidn geodética: 8°-22' mas 1652.804 metros de Latitud Norte y 
80°-08' mds 1110.170 metros de Longitud Occidental. 

Desde allf con rumbo S-70°-52'-09"-0 y una distancia de 
160.996 metros se llega al punto "14-A" que tiene la posicion 
geodética: 8°-22' mds 1600.041 metros de Latitud Norte y 80°-08' 
mds 1262.275 metros de Longitud Occidental. 

Desde allf con rumbo 8-64°-38'-52"-O0 y una distancia de 
168.310 metros se llega al punto "15-A" que tiene la posicidn 
geodética: 8°-20' mds 1527.974 metros de Latitud Norte y 80°-08' 
més 1414.376 metros de Longitud Occidental, y que queda en la 
linea central del "Rfo Farallon" al Sur de la Carretera Inter- 
americana y a 50.00 metros del eje de ésta. 

Desde el punto "15-A" con rumbos Sur-Este, Sur y Sur-Oeste 


se sigue por la lf{nea central del "Rfo Farallén", aguas abajo 
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hasta llegar al punto,."16-A" que queda tambidn-en el centro de 


dicho rfo y que tiene 1a posicidn geodética: 8°-21'. mds 1060.752 
metros de Latitud Norte y 80°-08' mds 755.600 metros de. Longitud 
Occidental. 

Desde allf con rumbo $-78°-57'-58"-E y una distancia de 
34.419 metros se llega al punto "17-A" que tiene la posicidn 
geodética: 8°-21' més 1054.165 metros de Latitud Norte y 80°-08! 
mas 721.817 metros de Longitud Occidental. 

Desde alif con rumbo $-76°-39'-23"-E y una distancia de 
42.515 metros se llega al punto "18-A" que tiene la posicidn 
geodética: 8°-21' m&s 1044,353 metros de Latitud Norte y 80°-08' 
mas 680.450 metros de Longitud Occidental. 

Desde allf con rumbo N-63°-12'-17"-E y una distancia de 
121.053 metros se llega al punto "19-A" que tiene la posicién 
geodética: 8°-21' més 1098.924 metros de Latitud Norte y 80°-08' 
més 572.395 metros de Longitud Occidental. 

Desde alif con rumbo N-63°-27'-57"-E y una distancia de 
88.616 metros se llega al punto "20-A" que tiene la posicidn 
geodética: 8°-21' mds 1138.512 metros de Latitud Norte y 80°-08' 
mas 493.113 metros de Longitud Occidental. 

Desde allf{ con rumbo N-63°-05'-07"-E y una distancia de 
66.796 metros se llega al punto "21-A" que tiene la posicidn 
geodética: 8°-21' mds 1168.748 metros de Latitud Norte y 80°-08' 
més 433.552 metros de Longitud Occidental. 

Desde all{f con rumbo N-56°-40'-07"-E y una distancia de 
133.414 metros se llega al punto "22-A" que tiene la posicidn 
geodética: 8°-21' mds 1242.056 metros de Latitud Norte y 80°-08' 
més 322.084 metros de Longitud Occidental. 
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Desde. alif con rumbo N-69°-03'-57"-E y una distancia de 
92.935 metros se llega al punto "23-A" que tiene la posicion 
geodética: 8°-21' mds 1275.261 metros de Latitud Norte y 80°-08' 
més 235.283 metros de Longitud Occidental. 

Desde a?lf con rumbo N-44°-06'-52"-E y una distancia de 
90.338 metros se llega al punto "24-A" que tiene la posicién 
geodética: 8°-21' mds 1340.119 metros de Latitud Norte y 80°-08' 
més 172.399 metros de Longitud Occidental. 

Desde allf con rumbo N-50°-46'-22"-E y una distancia de 
89.670 metros se llega al punto "o5-a" que tiene la posicién 
geodética: 8°-21' mas 1396.826 metros de Latitud Norte y 80°-08' 
més 102.937 metros de Longitud Occidental. 

Desde allf con rumbo N-55°-51'-32"-E y una distancia de 
75.603 metros se llega al punto "26-A" que tiene la posicién 
geodética: 8°-21' mds 1439.257 metros de Latitud Norte y 80°-08' 
més 40.364 metros de Longitud Occidental. 

Desde allf con rumbo N-60°-03'-17"-E y una distancia de 
125.553 metros se llega al punto "O7-A" que tiene la posicidn 
geodética: 8°-21' mds 1501.930 metros de Latitud Norte y 80°-07' 
més 1767.402 metros de Longitud Occidental. 

Desde allf con rumbo N-59°-59'-32"-E y una distancia de 
120.126 metros se llega al punto "28-A" que tiene la posicicon 
geodética: 8°-21' mds 1562.007 metros de Latitud Norte y 80°-07' 
més 1663.162 metros de Longitud Occidental. 

Desde allf con rumbo N-59°-39'-47"-E y una distancia de 
141.198 metros se llega al punto "29-A" que tiene la posicion 
geodética: 8°-21' més 1633.324 metros de Latitud Norte y 80°-07' 


més 1541.298 metros de Longitud Occidental. 
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Desde allf{f con rumbo: N-49°-09'-27"-E y una distancia de 
56.365 metros se llega al punto "30-A" que tiene la posicidn 
geoddtica;: 8°-21' mds 1670.186 metros de Latitud Norte y 80°-07' 
més 1498.657 metros de Longitud Occidental. 

Desde alif con rumbo N-55°-51'-02"-E y una distancia de 
101.515 metros se llega al punto "31-A" que tiene la posicidon 
geodética: 8°-21' mds 1727.172 metros de Latitud Norte y 80°-07' 
més 1414.646 metros de Longitud Occidental. 

Desde allf con rumbo N-53°-01'-50"-E y una distancia de 
126,847 metros se llega al punto "32-A" que tiene la posicidon 
geodética: 8°-21' mds 1803.456 metros de Latitud Norte y 80°-07! 
mds 1313.301 metros de Longitud Occidental. 

Desde allf con rumbo N-53°-57'-52"-E y una distancia de 
19.440 metros se llega al punto "33-A" que tiene la posicién 
geodética: 8°-21' més 1814.892 metros de Latitud Norte y 80°-07' 
mds 1297.581 metros de Longitud Occidental. 

Desde allf con rumbo N-62°-07'-32"-— y una distancia de 
181.090 metros se llega al punto "34-A" que tiene la posicién 
geodética: 8°-22' mds 56.378 metros de Latitud Norte y 80°-07! 
mds 1137.502 metros de Longitud Occidental. 

Desde allf con rumbo N-57°-38'-12"-E y una distancia de 
36.374 metros se llega al punto de partida "1-A" cerrando asf el 
perfmetro de la parcela "A". 

Los puntos "16-A", "17-A", "18-a", "19-a", "20-A", "21-A", 
"22-A" y "23-A" fueron establecidos en esa posicién con el 
objeto de excluir de la Parcela "A" al "Pueblo de Pescadores" 
que queda entre la desembocadura del Rfo Faralldén, la costa y la 


Parcela "A". 
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La superficie de la Parcela "A" determinada a base de pla- 


nfmetro es de trescientas veintiuna hectdreaa (321 Has.) 


PARCELA_ "p" 


Partiendo del punto "1-B" que tiene la posicidn geodética 
8°.22' mds 1614.061 metros de Latitud Norte y 80°-08' mds 
1466.230 metros de Longitud Occidental, el cual estd localizado 
en el centro del "Rfo Farallén" al Norte de la Carretera Inter- 
americana y a 50.00 metros del eje de la misma, se sigue en 
linea paralela al eje de dicha carretera con rumbo N-64°-381 - 
52"-E y una distancia de 178.310 metros hasta llegar al punto 
"2.B" que tiene la posicidn geodética 8°..22' mds 2590.410 metros 
de Latitud Norte y 80°-08' mds 1305.093 metros de Longitud Occi- 
dental. 

Desde allf con rumbo N-69°-50'-01"-E y una distancia de 
179.779 metros se llega al punto "3-B" que tiene la posicidn 
geodética: 8°-22' mds 1752.388 metros de Latitud Norte y 80°-08' 
mas 1136.335 metros de Longitud Occidental. 

Desde alif con rumbo N-78°-47'-20"-E y una distancia de 
179.784 metros se llega al punto "4-B" que tiene la posicidn 
geodética: 8°-22' mds 1787.343 metros de Latitud Norte y 80°-08! 
mds 959.981 metros de Longitud Occidental. 

Los puntos "2-B", "3-B", y "4-B" estdn ubicados a 50.00 me- 
tros del eje de la Carretera Interamericana al Norte de ésta. 

Del punto "4-B" con rumbo N-84°-16'-47"-E y una distancia 
de 2259.382 metros se llega al punto "5-B" que tiene la posicidn 
geodética: 8°-23' mds 169.152 metros de Latitud Norte y 80°-07'! 


TIAS 3297 


més 549.489 metros de Longitud Occidental. Este tramo es una 
linea paralela que esta situade 50.00 metros al Norte de la - 
Carretera Interamericana. 

Desde allf con rumbo N-319-19'-52"-E y una distancia de 
1605.070 metros se llega al punto "6-B" que tiene la posicicn 
geodética: 8°_23' mds 1540.174 metros de Latitud Norte y 800- 
06' més 1550.520 metros de Longitud Occidental. 

Desde allf con rumbo N-55°~38'-52"-E y una distancia de 
85.000 metros se llega al punto "7_B" que tiene la posicidn 
geodética: 8°-23' mds 1588.138 metros de Latitud Norte y 80°- 
06! mds 1480.345 metros de Longitud Occidental. 

Desde allf con rumbo §-67°-51'-08"-E y una distancia de 
155.950 metros se llega al punto "8-B" que tiene la posicidn 
geodética: 8°-23' mds 1529.345 metros de Latitud Norte y 80°- 
06' mds 1335.902 metros de Longitud Occidental. 

Desde allf con rumbo S-35°-21'-08"-E y una distancia de 
250.000 metros se llega al punto "g-B" que tiene la posicién 
geodética: 8°-23' mds 1325.442 metros de Latitud Norte y 80°- 
06' mds 1191.252 metros de Longitud Occidental. 

Desde allf con rumbo S-43°-21'-08"-E y una distancla de 
175.000 metros se llega al punto "10-B" que tiene la posicidn 
geodética: 8°-23' mds 1198.191 metros de Latitud Norte y B0°- 
06' m&s 1071.118 metros de Longitud Occidental. 

Desde allf con rumbo S-46°-51'-08"-E y una distancia de 
280.700 metros se llega al punto "11-B" que tiene la posicidén 
geodética: 8°-23' mds 1006.225 metros de Latitud Norte y 80°- 
06' mds 866.321 metros de Longitud Occidental. 

Desde all{f con rumbo $-72°-51'-08"-E y una distancia de 
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77-804 metros se llega al punto "12-5" que tiene la posicién 
geodética: 8°-23' més 983.285 metros de Latitud Norte y 80°- 
06' mds 791.976 metros de Longitud Occidental. 

Desde all{ con rumbo N-62°-34'-52"-g y una distancia de 
325.113 metros se llega al punto "13-B" que tiene la posicién 
geodética: 8°-23' mds 1132.997 metros de Latitud Norte y 80°- 
06' mds 503.384 metros de Longitud Occidental, el cual queda 
ubicado en la 1fnea central del Rfo Ma jagual, 50.00 metros al 
Norte del eje de la Carretera Interamericana. 

Desde el punto "5-B" hasta el punto "12-B" los tramos que 
se han descrito, quedan al lado izquierdo de la antigua Carre- 
tera Nacional, siguiendo el sentido de esta descripcidn. 

Desde e1 punto "12-B" hasta el "13-B" el lindero corre para- 
lelo a 50.00 metros al Norte del eje de la Carretera Interameri- 
cana. 
Desde e1 punto "13-B" se sigue por la lfnea central del Rfo 
Majagual aguas arriba hasta su cabecera, punto que tiene la 
posicién geodética: 8°-31' mds 3.730 metros de Latitud Norte y 
80°-07' mds 207.090 metros de Longitud Occidental. 

Desde allf con rumbo N-12°-40'-11"-0 y una distancia de 
8,044,870 metros se llega al punto denominado "Farallon", ubi- 
ecado en la cabecera del Rfo Farallon y que tiene la posicidn 
geodética: 8°-35' més 479.900 metros de Latitud Norte y 80°-08: 
mds 136.730 metros de Longitud Occidental. 

Desde allf siguiendo por la 1fnea central del Rfo Farallén, 
aguas abajo se llega al punto de partida "1-B" ya descrito 


cerrando asf el perfmetro de esta Parcela. 


TIAS 3297 


56 | | 57 


La superficie comprendida entre los linderos que se han 
descrito es de 7,436 Hectdreas més 8,000.00 metros cuadrados. 


RESUMEN DE AREAS ‘ MEMORANDUM OF UNDERSTANDINGS REACHED 
PARCELA "A" ~~------- 321 Has. mds 0,000 metros cuadrados 
PARCELA "B" --------- 7,436 Has. més 8,000 metros cuadrados 2 
AREA TOTAL 7,757 Has. mas 8,000 metros cuadrados : In connection with the 1953-1954 negotiations between 
ey man ia aie ’ . > 4 


representatives of the United States of America and the Republic 

of Panama, which have resulted in the signature of a Treaty be- 

tween the two countries, the following understandings have been 
zz reached: 

On the part of the United States of America: 

1. Legislation will be sought which will authorize each 
agency of the United States Government in the Canal Zone to con- 
form its existing wage practices in the Zone to the foilowing 
principles: 

(a) The basic wage for any given grade level will be the 

same for any employee eligible for appointment to the 


position without regard to whether he is a citizen of 


the United States or of the Republic of Panama. 
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(b) In the case of an employee who is a citizen of the 
United States, there may be added to the base pay an 
increment representing an overseas differential plus 
an allowance for those elements, such as taxes, which 
operate to reduce the disposable income of such an 
employee as compared with an employee who is a resi- 
dent of the area. 

{c) The employee who is a citizen of the United States will 
also be eligible for greater annual leave benefits and 
travel allowances because of the necessity for peri- 
odic vacations in the United States for recuperation 
purposes and to maintain contact with the employee's 
home environment. 

Legislation will be sought to make the Civil Service Retire- 
ment Act unifornly applicable to citizens of the United States 
and of the Republic of Panama employed by the Government of the 
United States in the Canal Zone. 

The United States will afford equality of opportunity to 
citizens of Panama for employment in all United States Govern- 
ment positions in the Canal Zone for which they are qualified 
and in which the employment of United States citizens is not 
required, in the judgment of the United States, for security 
reasons. 

The agencies of the United States Government will evaluate, 
classify and title all positions in the Canal Zone without re- 
gard to the nationality of the incumbent or proposed incumbent. 

Citizens of Panama will be afforded opportunity to partic- 


ipate in such training programs as may be conducted for employees 
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py United States agencies in the Canal Zone. 

2. With reference to that part of Article V of the Treaty 
signed today which deals with the conveyance to the Republic of 
Panama free of cost of all the right, title and interest held 
by the United States of America or its agencies in and to cer- 
tain lands and improvements situated in territory under the 
jurisdiction of the Republic of Panama, steps will be taken as 
provided in this Item. 

(a) Legislation will be sought to authorize and direct the 
transfer to the Republic of Panama of all the right, 
title and interest held by the United States or its 
agencies in or to the following real property: 

1. The J. N. Vialette and Huerta de San Doval tracts 
in the city of Panama and the Aspinwall tract on 
the Island of Taboga. 

2. Las Isletas and Santa Catalina Military Reserva- 
tions on the Island of Taboga. This transfer will 
include the cable rights-of-way which have a width 
of 20 feet (6.10 meters) and extend between the 
Ancon Cove Military Reservation and the Santa 
Catalina Military Reservation, and between the El 
Vigia Military Reservation and the Las Isletas 
Military Reservation. 

3. The lot in Colon now reserved for consulate pur- 
poses. 

4, Certain lands on the westerly shores of the city 
of Colon described roughly as extending from the 
southerly boundary of the de Lesseps area (4th 

Street extended) to the Colon-Canal Zone boundary 
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and bounded on the. east by the east: wail of the 
old freight house and, below that structure, by 

&@ line 25 feet (7.622 meters) west of the center 
line of the most westerly railroad track. This 
transfer will include the certain improvements 
consisting of the old freight house and Colon 

Pier Number 3. 

(b) Legislation will be sought to authorize and direct the 
Panama Canal Company to remove its railway terminal 
operations from the city of Panama and to transfer to 
the Republic of Panama free of cost all of the right, 
title and interest of the Panama Canal Company in and 
to the lands known as the Panama Railroad Yard, in- 
cluding the improvements thereon and specifically 
including the railway passenger station. This action 
will also relieve the Government of the Republic of 
Panama of its obligation under Point 10 of the General 
Relations Agreement between the United States of 
America and the Republic of Panama signed May 18, 

1942 to make available without cost to the Government 
of the United States of America a suitable new site 
for such terminal facilities. 

(c) With respect to those areas in the city of Colon known 
as de Lesseps, Colon Beach and New Cristobal (with 
the exception of two lots in the de Lesseps area 
which the United States intends to use for consulate 
purposes), legislation will be sought to authorize and 


direct the gradual withdrawal from these areas and the 
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conveyance or transfer to the Republic of Panama free 


. of cost of all the right, title and interest of the 
United States and of its agency, the Panama Canal 
Company, in and to the lands and improvements there- 
on. Under this process of gradual withdrawal the 
United States Government, and/or its agencies, will 
not be obligated to install any new structure in such 
areas and, as severable parts of the areas cease to 
be needed, the lands and improvements would be con- 
veyed or transferred. The severability of parts of 
the areas depends upon a number of practical consider- 
ations including those having to do with the present 
obligations of the United States, with respect to 

the subject areas, concerning water and sewerage 
facilities, street cleaning and paving, water supply, 
et cetera, as stipulated in the Instrument of Trans-~- 
fer of Water and Sewerage Systems, executed between 
the Governor of the Panama Canal and the Foreign 
Minister of Panama on December 28, 1945. 

With respect to the railroad passenger station and 
site in the city of Colon, legislation will be sought 
to authorize and direct the withdrawal from such site 
and structure at such time as the withdrawal from the 
areas known as de Lesseps, Colon Beach and New Cristo- 
bal, contemplated by the next preceding subparagraph, 
shall have been fully completed, and the conveyance 
to the Republic of Panama free of cost of all the 


right, title and interest of the United States and 
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of its agency, the Panama Canal Company, in and to _the’Goverriment of the United States of America, the United States 


such site and structure. However, the railroad tracks of America agrees, effective December 31, 1956, and in benefit 
and trackage area in Colon, being required for switch- of Panamanian commerce, to withdraw wholly from, and thereafter 
ing purposes serving the Cristobal piers, will be re- to refrain from, any such sales to ships, provided that nothing 


tained for such purposes. in this Item shall apply: 


(e) All transfers or conveyances of lands and improvements (a) to sales to ships operated by or for the account of 


the Government of the United States of America, 


contemplated by this Item, subject to legislative 


authorization and direction, will necessarily be made (bp) to the sale of fuel or lubricants, or 


subject to any leases which may be outstanding in the . "i (ec) to any sale or furnishing of ships stores which is 


respective areas, and will also contain provisions incidental to the performance of ship repair opera- 


tions by any agency of the Government of the United 


fully protecting the Government of the United States . : 


of America against any claims by lessees for damages States of America. 


Legislative authorization and the necessary appropria- 


or losses which may arise as a result of such trans- 5. 
tions will be sought for the construction of a bridge at Balboa 


fers or conveyances. 


(f) The transfers or conveyances contemplated by this referred to in Point 4 of the General Relations Agreement of 


Item, subject to legislative authorization, are in 1942, EAS 452 
addition to the conveyance of Paitilla Point as spe- 6. The United States of America agrees, effective Decem- Penne 
cifically covered by Article V of the Treaty signed ber 31, 1956, to withdraw from persons employed by agencies of 

today, and to the transfer of real property effected the Government of the United States of America in the Canal 


py Article VI of said Treaty. Zone who are not citizens of the United States of America and 


who do not actually reside in said Zone the privilege of avail- 


3. Articles, materials, and supplies that are mined, pro- 


ing themselves of services which are offered within said Zone 


duced or manufactured in the Republic of Panama, when purchased 
except those which are essential to health or necessary to 


for use in the Canal Zone, will be exempted from the provisions 


permit them to perform their duties. 


of the Buy American Act. 


4, Referring to the exchange of notes dated March 2, 1936, 7. %«It is and will continue to be the policy of the Panama 


Canal agencies and of the Armed Forces in the Canal Zone in 


accessory to the General Treaty between the United States of 
making purchases of supplies, materials and equipment, so far 


America and the Republic of Panama signed on that date, relative 


to the sale to ships of goods imported into the Canal Zone by as permitted under United States legislation, to afford to the 
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economy of the Republic of Panama full coportunity to compete 
for such business. 

8. In general connection with the matter of the importa- 
tion of items of merchandise for resale in the sales stores in 
the Canal Zone, it will be tne practice of the agencies concerned 
to acquire such items either from United States sources or 
Panamanian sources unless, in certain instances, it is not fea- 
sible to da so. 

9. With respect to the manufacture and processing of goods 
for sale to or consumption by individuals, now carried on by 
the Panama Canal Company, i: will be the policy of the United 
States of America to terminate such activities whenever and for 
so long as such goods, or particular classes thereof, are deter- 
mined by tne United States sf America to be available in the 
Republic of Panama on a continuing basis, in satisfactory qual- 
ities and quantities, and at reasonable prices. The United 
States of America will give prompt consideration to a request 
in writing on the part of the Government of Panama concerning 
the termination of the manufacture or processing of any goods 
covered in this Item as to which the Government of Panama may 
consider the criteria specified in this Item to have been met. 

10. Prompt consideration will be given to withdrawing 
from the handling of commercial cargo for transshipment on Canal 
Zone piers so soon as Panananian port facilities are in satis- 
factory operation in Color. 

ll. The United States agrees that the term "auxiliary 
works" as used in the Treety includes the Armed Forces of the 


United States of America. 
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On the part of the Republic of Panama: 

1. The Republic of Panama will lease to the United States 
of America, free of all cost save for the recited consideration 
of one Balboa, for a period of 99 years, two parcels of land 
contiguous to the present United States Embassy residence site, 
as designated on the sketch (No. SGN-9-54, dated November 19, 
1954) and accompanying descriptions prepared by the Comision 
Catastral of the Republic of Panama, attached hereto. 

2. The Republic of Panama assures the United States of 
America that the property, shown and described on the attached 


map (No. SGN-6-54, dated October 1954) and accompanying descrip- 


tion prepared by the Comision Catastral of the Republic of 


Panama, in front of the United States Embassy office building 
site and between the Bay of Panama and Avenida Balboa as it may 
be extended between 37th and 39th Streets, will be preserved 
permanently as a park and not developed for commercial or 
residential purposes. 

3. So long as the United States of America maintains in 
effect those provisions of Executive Order No. 6997 of March 25, 
1935 governing the importation of alcoholic beverages into the 
Canal Zone, the Republic of Panama will grant a reduction of 
75 percent in the import duty on alcoholic beverages which are 
sold in Panama for importation into the Canal Zone pursuant to 
such Executive Order, 

4%. In connection with the authorization granted to the 
United States of America in Article VIII of the Treaty, the 
United States shall have free access to the beach areas con- 


tiguous to the maneuver area described in said Article VIII 
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for purposes connected with training and maneuvers, subject to 


the public use of said beach as provided under the Constitution 


of Panama. 


The provisions of this Memorandum of Understandings Reached 
shall enter into force upon the exchange of instruments of rati- 
fication of the Treaty signed this day by the United States of 


America and the Republic cf Panama. 
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MEMORANDUM DE ENTENDIMIENTOS ACORDADOS 


En relacion con las negociaciones llevadas a cabo durante 


los afios 1953 y 1954 entre representantes de los Estados Unidos 


de America y de la Republica de Panama, las cuales han dado por 


resultado la celebracion de un Tratado entre los dos pafses, se 
ha llegado a los siguientes entendimientos: 

De parte de los Estados Unidos de America: 

1. Se solicitarad la expedicion de la ley o leyes que 
autoricen a cada una de las agencias del Gobierno de los Estados 
Unidos de América en la Zona del Canal para conformar las prac- 
ticas que sigan en materia de salarios en la Zona del Canal a 
los siguientes principios: 

(a) El salario basico de toda categorfa serd siempre el 

mismo para todo empleado elegible para nombramiento 
para el cargo, ya sea ciudadano de los Estados Unidos 


de America o de la Republica de Panama. 
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(bo) En el caso de empleados que sean ciudadanos de los 
Estados Unidos de imerica puede agregarse al salario 
basico un aumento jue represente una diferencia por 
razon de su traslaio, mas una asignacion por razon de 
aquellos elementos que, como los impuestos, resulten 
en una reduccion de la renta disponible de tales 
empleados en comperacion con los empleados residentes 
en la region. 

Los empleados que sean ciudadanos de los Estados 
Unidos de America podran tambien recibir mayores bene- 
ficios de licencia anual y vidticos, por razon de la 
necesidad de vacaziones periddicas en los Estados 
Unides de America para fines de recuperacion y para 
que dichos empleados mantengan contacto con su hogar. 

Se solicitara la expedicion de la ley o leyes que permitan 
que la Ley de Jubilaciones por Servicio Civil sea aplicable por 
igual a los ciudadanos de ?0s Estados Unidos de America y de la 
Republica de Panama empleacos en la Zona del Canal por el 
Gobierno de los Estados Unidos de America. 

Los Estados Unidos de América proporcionaran a log ciuda- 
danos de la Republica de Panama igualdad de oportunidades para 
empleo en todos los cargos del Gobierno de los Estados Unidos 
de América en la Zona del Canal para los cuales esten capaci- 
tados y en los cuales, a juicio de los Estados Unidos de América, 
no se requiera el empleo de ciudadanos de los Estados Unidos de 
America por razones de seguridad. 


Las agencias del Gobierno de los Estados Unidos de América 


avaluaran, clasificardn y daran denominacion a todos los empleos 


TIAS 3297 


69 


en-la Zona gel Canal, sin consideracidn a la nacionalidad de 
quier, los desempefie o hublere de desempefiarlos. ~ 

Se proporcionara a los ciudadanos de Panama oportunidad de 
participar en los programas de adiestramiento de empleados que 
desarrolien las agencias de los Estados Unidos de America en 
la Zona dei Canal. 

2. Con referencia a la parte del Articulo V del Tratado 
suserito hoy que trata del traspaso a la Republica de Panama, 
libres de costo, de todos los derechos, titulos e intereses que 
tengan los Estados Unidos de América o sus agencias sobre ciler- 
tas tierras y mejoras situadas en territorio bajo la jurisdic- 
cidn de la Republica de Panama, se tomaran las medidas que se 
disponen en este Punto. 

(a) Se solicitara la expedicion de la ley o leyes que 

autoricen y ordenen el traspaso a la Republica de 
Panama de todos los derechos, titulos e intereses que 
tengan los Estados Unidos de América o sus agencias 


fees: 


sobre los siguientes bienes ra 
1. Los terrenos "J. N. Vialette" y "Huerta de Sando- 
val" en la ciudad de Panama y de "El Aspinwall" 
en la Isla de Taboga. 
Las reservas militares denominadas "Las Isletas" 
y "Santa Catalina" en la Isla de Taboga. Este 
traspaso incluira las servidumbres para cable 
que tienen una anchura de 6.10 metros (20 pies) 
y comprenden desde la Reserva Militar de la 
Ensenada de Ancon hasta la Reserva Militar de 


Santa Catalina, y desde la Reserva Militar de 
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El Vigia hasta la Reserva Militar de Las Isletas. 

3. El lote en Colon actualmente reservado para usos 
consulares. 

4. Ciertas tierras situadas en la orilla occidental 
de la ciudad de Colon que se describen aproxima- 
damente como comprendidas entre el lindero Sur 
del drea conocida con el nombre de "De Lesseps" 
(extension de la Calle 4%) y el limite entre 
Colon y la Zona del Canal, y colindante por el 
Este con el muro oriental del antiguo edificio 
de depdsito y mds abajo de dicho edificio, con una 
linea que queda 7.622 metros (25 pies) al Oeste 
de la linea central de la carrilera situada mas 
hacia al Oeste. Este traspaso incluira las me- 
Joras que consisten en el antiguo edificio de 
deposito y el Muelle No. 3 de Coldn. 

Se solicitara la expedicion de la ley o leyes que auto- 

ricen y ordenen a la Comparifa del Canal de Panama que 

traslade sus operaciones terminales de ferrocarril de 
la ciudad de Panana y que transfiera a la Republica 

de Panama, libres de costo, todos los derechos, titu- 

los e intereses de la Compatfa del Canal de Panama 

sobre las tierras conocidas como Patios del Ferrocarril 
de Panama, con 1a3 mejoras en ellas existentes, inclu- 
sive la estacion ie pasajeros. Esta medida relevara 
ademas al Gobierno de la Republica de Panama de la 
obligacion de suministrar libre de costo al Gobierno 


de ios Estados Unidos de America un nuevo sitio 
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adecuado para dichas instalaciones terminales, de con- 
formidad ¢on el Punto 10 del Convento General de Re- 
laciones entre los Estados Unidos de America y la 
Republica de Panama firmado e] 18 de Mayo de 1942. 

Con respecto a las dreas de la ciudad de Coldn deno- 
minadas “De Lesseps", "Playa de Colon" y "Nuevo Cristo- 
bal" (exceptuando dos lotes en el drea de "De Lesseps" 
que los Estados Unidos de América se proponen destinar 
@ usos consulares) se solicitard la expedicion de la 
ley o leyes que autoricen y ordenen la salida gradual 
de dichas areas y el traspaso a la Republica de Panama, 
libres de costo, de todos los derechos, titulos e in- 
tereses de los Estados Unidos de America y de su 
agencia, la Compafifa del Canal de Panama, sobre las 
tierras y las mejoras allf existentes. De conformi- 
dad con este proceso de salida gradual, ni ei Gobierno 
de los Estados Unidos de America ni sus agencias que- 
daran obligados a levantar nuevas edificaciones en 
dichas areas y, a medida que dejen de necesitarse 
partes separables de las mismas, se traspasaran las 
tierras y sus mejoras. El earacter de separable de 
partes de dichas areas depende de varias considera- 
ciones practicas, inclusive las relativas a las obli- 
gaciones actuales de los Estados Unidos de America 

con respecto a los sistemas de acueducto y albafiales, 
a limpieza y pavimentacion de calles, al suministro 

de agua, etc., en dichas dreas, segun se estipulo en 


el Instrumento de Traspaso de los Sistemas de 
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Relaciones. Extent oresde., Panda i.e) 0 


Canal de Panamd.el 6,de-Dictembre.de,1945..5 

Con respecto-al.sitto.,de, 1a estacisn.depaaaderos del 
ferrocarril en la ¢dudad,de Colgn.y.aledifiesorallt 
existente, se sqlicitard ta, expedigion ge le.ley o 
leyes que autoricen.y ordenen, 1a,ga}ida.de,dicho si- 
tio y edifieio.en.la fecha en que. sexhybiere. termina- 
do la salida de.las.areas_denominadas. "De Leaseps", 
"Playa de Colon" y "Nuevo Cristdbal" de que.trata el 
pardagrafo precedente, y,que autoricen.y.ordenen el 
traspaso a la Reptiblica de Panamd, libres. de costo, 
de todos los derechos, titulos e intereses de los 
Estados Unidos de América y de su ageneig, la Compafifa 
del Canal de Panamd, sobre dichos sitio y edificio. 
Sin embargo, los carriles y drea de carrilera de 
Colon que se requieren para el cambio de vias al ser- 
vicio de los muelles de Cristobal, serdn retenidos 
para tal propdsito. 

Todos los traspasos de tierras y mejoras, que, previa 
autorizacion y mandato legislativos, se. tienen en mira 
en este Punto, quedaran necesariamente sujetos a los 
arrendamientos que esten en vigor en las dreas res- 


pectivas, y contendran también estipulaciones que 


pongan al Gobierno de los Estados Unidos de America 


a salvo de toda reclamacion de parte de los arrenda- 
tarios por dafios y pérdidas que puedan surgir como 


resultado de dichos traspasos. Lae 


= 


ji Syaspasossque, previaiautopizacion: legislativa, 


_ idagectelpectiehen: en-mira en este. Panto. son en adicisn al 


ah 8% yxtbaspasd: devla-Punta-Paitidia.de que. trata espec{f4- 
4 .% epmente. el artdeulo V del Tratado suserito hoy y al 
“SF. tebpaspase de bienes rafces:estipulado en-el Articulo 

-e s¥E.de dicho -Tratado. 

. 3si- Los.art{etlos, materiales y abastos extraidos, produci- 
dos o manufacturados en la Republica de Panama y que se compren 
para ser usades-en la Zona del Canal, estaran exentos de las 
disposiciones. de la ley de<los Estados Unidos de America deno- 
minada "Buy American Act.” 

-. 42, Con referencia al Canje de Notas de 2 de Marzo de 1936, 
accesorio al Tratado General entre los Estados Unidos de Ame- 
rica y la Republica de Panama; firmado en esa fecha, y relativo 
a la venta a las naves de articulos importados a la Zona del 
Canal por el Gobierno de los Estados Unidos de América, los 
Estados Unidos de América convienen en que a partir del 31 de 
Diciembre de 1956 y.en beneficio del comercio panamefio de jaran 
totalmente de hacer ventas a las naves, y de la fecha expresa- 
da en adelante se abstendran de hacer tales ventas, siempre que 
lo dispuesto en este. Punto no se aplique: 

-(a) ala venta a naves manejadas por el Gobierno de los 

Estados Unidos de America o por cuenta de estos; 
{ob} a la venta de combustibles o lubricantes; ni 
- +{e) a la,venta o suministro de efectos navales que sea 
incidental a las operaciones de reparacion de naves 
que efectue cualquier agencia del Gobierno de los 


Estados Unidos de America. 


TIAS 3297 


5. Se- sovaleest: a 


ciones de 1942, : gat is 
6. Los Estados eee eau ee ees 


tir del 31 de Diciembre de 1956, retirardh a-las perbonds ein- 
pleadas por agencias del Gobierno de los Estddos*Unides ‘de: 
America en la Zona del Canal que no sean eiudadanos ‘de 16s sons 
Estados Unidos de America y que no residan réalmente-en ‘la Zona 
del Canal el privilegio de recibir. los servicios que: sean ofre- 
cidos dentro de dicha Zona, excepto aquellos que sean, tecesarios 
para la salud de dichas personas y para permitirles el cumpli- 
miento de las obligaciones de su trabaje. Se REE he 

7. La politica de las agencias del Canal de Panamé’y la 
de las Fuerzas Armadas en 1a Zona del Canal, al hacer compras 
de materiales, abastos y equipo, ¥ en cuanto lo permita la legis- 
-acion de los Estados Unidos de América, es y continuard siendo 
la de proporcionar a la economfa de la Repiblica de Panama plena 
oportunidad de competir en esos negocios. 

8. Con referencia general a la cuestion de importacicn de 


mercaderias para su reventa en los establecimientos de venta de 


la Zona del Canal, la practica que seguirdn las agencias’ corres- 
pondientes sera la de adquirir dichas mercader{as ya sea de fuen- 
tes de los Estados Unidos de América o de fuentes de la Repu- 
blica de Panama salvo que, en ciertos casos, no fuere. factible - 
hacerlo asf. 

9. Con respecto a la manufactura y tratamiento de artf- 


culos para la venta a particulares o para el consumo de estos, 
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_ atpositeaseicate ‘Wéguivdn Los. Bstados- Unidos -dé -Aérica serd 


Gichos'.artfoutos, o'¢lases:determinadas de ellds, puedan, 
' seguin determinacion de'los Estados Unidos de América, obtenerse 


Sanita Itawe o a “odie 1a Compartia del Cana: dé ‘Panama, 


da.dé tétminkd:dickds actividades ‘siémpre que, ‘y’mientras que, 


en: Fa:Republica de ‘Panama de modo continuo; en eantidad y cali- 


dad sdtisfactorias ya precios razonables. Los Estados Unidos 


de América dardn prorita consideracidn a la solicitud escrita 


que le haga el Gobierno de la Republica de Panama respecto a la 


terminacioén de la manufactura.o tratamiento a que este Punto se 


refiere y respecto a los cuales el Gobierno de la Reptiblica de 


Panama considere que se han obsérvado las normas especificadas 
en este Punto. 


10. Serd objeto de pronta consideracion la cesacidn de las 


actividades de trasbordo de carga comercial en los muelles de 


la Zona del Canal tan pronto como funcionen satisfactoriamente 


en Colon obras portuarias panamefias . 


11.. Los Estados Unidos de América convienen en que la ex- 


presion. “obras auxiliares" que se usa en el Tratado incluye a 


las Fuerzas Armadas de los Estados Unidos de America. 


De parte de la Republica de Panamd: 
a. 


La Republica de Panama dard en arrendamiento a los 


Estados Unidos de América, mediante la estipulacion nominal de 


sélo.un balboa y sin ningtin otro costo, por el termino de 99 


afios, dos parcelas de terreno contiguas al sitio actual de la 


residencta de la Embajada de los Estados Unidos de América, 


segun:se designa en el plano (No. SGN-9-54, de fecha 19 ae 


Noviembre de 1954) y enlas descripciones que lo acompafian, 


preparados por la Comision Catastral de la Republica de Panama , 
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que se anexan, 

2. La Republica de Panama asegura a los Estados Unidos de 
America que el terreno descrito en el plano (No. SGN-6-54, de 
fecha Octubre 1954) y en la descripeion que lo acompafia, prepa- 
pados por la Comision Catastral de la Republica de Panamd, que 
se anexan, que queda frente 21 edificio de oficinas de la Emba- 
jada de los Estados Unidos de América y comprendido entre la 
Bahia de Panama y la Avenida Balboa, en cuanto esta pueda pro- 
longarse entre las calles 37 y 39, sera mantenido permanente- 
mente como parque y no sera utilizado para fines comerciales 
o residenciales. 

3, Mientras los Estado; Unidos de América mantengan en 
vigor las disposiciones de la Orden Ejecutiva No. 6997, del 25 
de Marzo de 1935, que tratan de la importacion de bebidas al- 
cordlicas a la Zona del Canal, la Republica de Panama otorgara 
una reduccion de 75% del derecho de importacion sobre bebidas 
alcondélicas que sean vendidas en Panama para importacion a la 
Zona del Canal de conformided con dicha Orden Ejecutiva. 

4, En relacion con la autorizacion otorgada a los Estados 
Unides de América por el Art{culo VIII del Tratado, los Estados 
Unidos de América tendran 1. bre acceso a las dreas de playa 
contiguas al area de maniob-as descrita en dicho Art{culo VIII 
para fines relacionados con adiestramiento y maniobras, con 
sujecion al uso publico de iicha playa consagrado por la Consti- 
tucion de la Republica de Panama. 

Las estipulaciones de este Memorandum de Entendimientos 
Acerdados entraran a regir al efectuarse el canje de los instru- 
mento de ratificacion del Tratado suscrito hoy entre los Esta- 


dos Unidos de América y la Republica de Panama. 
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DONE in duplicate in the HECHO en duplicado en la 
City of Panama, in the English ciudad de Panama, en Inglés y 
and Spanish languages, this en Espafiol, alos £5 dfas 


ash day of January 1955. del mes de Enero de 1955. 


FOR THE UNITED STATES OF AMERICA: 
POR LOS ESTADOS UNIDOS DE AMERICA: 


CSU. (f of 


Ambassador Extraordinary and Plenipotentiary 
of the United States of America to the Reoublic of Panama 
Embajador Extraordinario y Ministro Plenivotenciario ‘ 
de los Estados Unidos de America en la Republica de Panama 


FOR THE REPUBLIC OF PANAMA: 
POR LA REPUBLICA DE PANAMA: 


Minister of Foreign Affairs 

of the Reonublic of Panama 
Ministro de Relaciones Exteriores 

de la Reoublica de Panama 


TLAS 3207 


79 


DESCRIPTION OF PARCEL NO. 1 
WHICH IS PROPERTY NO. 19,838 
(VOLUME 480, PAGE 82) 


Starting from the marker indicated on the plat with the 


letter "J", located at a distance of 30 meters from the central 


line of the Boyd-Roosevelt Trans-Isthmian Highway, the geodetic 


position of which is 8° 58! plus 1521.041 meters North Latitude 


and 79° 32' plus 688.385 meters West Longitude, and following a 


line parallel to the center of the Trans-Isthmian Highway in 


the direction of $-13% 27'~20"-W, and at a distance of 62.12 


meters, point No. 58 is reached, which is located at a distance 


of 7.50 meters from the central line of Martin Sosa Street and 


30 meters from the central line of the Boyd-Roosevelt Trans- 


Isthmian Highway, the geodetic position of which is 8° 5€' plus 


1460,621 meters North Latitude and 79° 32' plus 702.839 meters 


West Longitude. 


From this point, on a line parallel to the center of Martin 


Sosa Street in the direction of S-61°-49'-40O"-E, and at a dis- 


tance of 44.48 meters, point "C" is reached, the geodetic posi- 


tion of which is &° 58' plus 1439.621 meters North Latitude and 


79° 32' plus 663.628 meters West Longitude. 


From this point, on a line parallel to and 7.50 meters 


from the central line of Mart{n Sosa Street, and at a distance 


i 

: 

i 

i of 34.20 meters, point "B" is reached, the geodetic position 
7 

} of which is 8° 58' plus 1419.420 meters North Latitude and 

i 

t 


79° 32' plus 636.148 meters West Longitude. 
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From this point, in the direction of $-45°-29' HOB, and 
at a distance of 29.90 meters, point "A" is reached, the geo- 
detic position of which is 8° 58' plus 1398.461 meters North 
Latitude and 79° 32' plus 614,824 meters West Longitude. 

From this point, on a line parallel to and 7.50 meters from 
the central line of Martin Sasa Street, at a distance of 21.62 
meters, point No. 50 is reacned, the geodetic position of which 
is 8° 58' plus 1385.733 meters North Latitude and 79° 32' plus 
597.486 meters West Longituce. 

From this point, in the direction of N-18°-30'-20"-E, and 
at a distance of 86.00 meters, point No. 49 is reached, the 
geodetic position of which .s B° 58: plus 1467.281 meters North 

Latitude and 79° 32' plus 570.190 meters West Longitude. 

From this point, in the direction of N-659-32'-40"-W, and 

at a distance of 129.86 meters, point "J", the starting point, 
is reached. 


The boundaries descrited above enclose an area of 


&,873.6526 square meters. 


GENERAL BOUNDARIES 

On the northeast, witn the area occupied by the residence 
of the Ambassador of the Lnited States of America; on the south- 
west, with Martin Sosa Street; on the east, with property 
No. 19,839 belonging to the University of Panama; on the south- 
east, with the property o! the L. Martins Company; and on the 
northwest, with the Boyd-oosevelt Trans-Isthmian Highway. 
Note: The foregoing description differs from that appearing in 


the Public Register, because of the following reasons: 


TIAS 3297 


81 


1. The distance from the central line of the Trans- 
Isthmian Highway to the boundary of the property has been 
fixed at 30.00 meters, instead of 30.48 meters. 

2. The geodetic positions of the points entered in the 
Public Register do not agree with the results obtained by the 
Real Property Tax Commission, the latter having determined the 
said positions by relating them to broken lines establisned by 
the Canal Zone. 
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DESCRIPTION OF PARCEL NO. 2 From there, in the direction of $-81%42'~o0'-W, and at a 


WHICH IS PROPERTY NO. ats 


{VOLUME NO. 454, PAGE 4 distance of 307:48 meters, the starting point "C-1", which has 


already been described, is reached. 


Starting from the marker indicated on the plat with the The area enclosed by the boundaries described above is 


letter "J", located at a distance of 30 meters from the central 4536.9895 square meters. 


line of the Boyd-Roosevelt Trans-Isthmian Highway, the geodetic 
position of which is 8° 58' plus 1521.041 meters North Latitude 


and 79° 32' plus 688.385 meters West Longitude, and following a 


line parallel to the center of the Trans-Isthmian Highway in 


the direction of N-13°-27'-20"-E, and at a distance of 69.28 


meters, point "C-1" is reached, which is the starting point of 


the parcel nere described and the geodetic position of which 


is 8° 58' plus 1588.419 meters North Latitude and 79° 32' plus 
672.264 meters West Longitude. 


From this starting point, in’ the direction of N-13°-27'- 


20"-E, and at a distance of 16.15 meters, point "M-1" is reached, 


the geodetic position of which is 8° 58' plus 1604.126 meters 


North Latitude and 79° 32' plus 668.505 meters West Longitude. 


From there, in the direczion of N-81°-42'-00"-E, and at a 


distance of 296.03 meters, point "L" is reached, the geodetic 


position of which is B° 58: plus 1646.860 meters North Latitude 


and 79° 32' plus 375.577 meters West Longitude. 


From there, in the direction of $-28°-20'-00"-E, and at a 


distance of 16.04 meters, point "D" is reached, the geodetic 


position of which is 8° 58' rlus 1632.742 meters North Latitude 


and 79° 32' plus 367.964 meters West Longitude. 
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DESCRIPCION DE LA PARCELA #1 
QUE CONSTITUYE LA FINCA #19.838 
TOMO 480 FOLIO 6&2 


Partiendo del monumento indicado en el plano con la letra 
"J" ubicado este a una aistancia de 30 metros de la linea cen- 
tral de la carretera Transistmica Boyd-Roosevelt y cuya posi- 
cion geodética es de 8°-58' mas 1521.041 metros de Latitud 
Norte y 79°-32' mds 68€.385 metros de Longitud Qecidental se 
sigue en una ifnea paralela al centro de la carretera Trans- 
{stmica con una direecisn de $-13°-27'-20"-0 y a una distancia 


de 62.12 metros se llega al punto #58 el cual estd ubicado a 


una distancia de 7.50 metros de la linea central de la calle 
Martin Sosa y a 30 metros de la linea central de la carretera 
Trans{stmica Boyd-Roosevelt, cuya posicioén geodetica es de 
§°-58' mds 1460.621 me’ros de Latitud Norte y 79°-32' mas 
702.839 metros Longitui Occidental. 

De este punto se sigue en una linea paralela al centro de | 
la calle Martin Sosa e1 direccion S$-61°-49'-40"-E y a una 
distancia de 44.48 metros se llega al punto "C" cuya posicion 
geodética es de 8°-58' mds 1439.621 metros de Latitud Norte y 
79°-32' mds 663.628 metros de Longitud Occidental. 

De este punto se sigue una paralela a 7.50 metros de la 
linea central de la celle Martin Sosa por una distancia de 
34.20 metros hasta llegar al punto "B" cuya posicidn geodética 
es de 8°-5&' mas 1419 420 metros de Latitud Norte y 799-32! mdls 

q 


636.14& metros de Lonjitud Occidental. 
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De este punto se sigue con un rumbo de S-459-29'-40O"-E y 


una distancia de 29.90 metros se llega al punto "A" cuya posi- 


cidn geodética es de 8°-58' mas 1398.461 metros de Latitud Norte 
y 799-32! mas 614.824 metros de Longitud Occidental. 

De este punto se sigue en una paralela que dista 7.50 me- 
tros de la 1f{nea central de ia calle Mart{n Sosa por una 
distancia de 21.62 metros y se llega al punto #50 cuya posicion 
geodética es de 6°-58' mds 1385.733 metros de Latitud Norte y 
79°-32' mas 597.486 metros de Longitud Occidental. 

De este punto se sigue con una direccion de N-1€°-30'-20"-E 
una distancia de 86.00 metros y se llega al punto #49 cuya 
posicidn geodética es de 89-58! mds 1467.261 metros de Latitud 
Norte y 79°-32' mas 570.190 metros de Longitud Cccidental. 

De este punto se sigue en una direccion N-65°-32'-40"-0 y 


con una distancia de 129.86 metros se llega al punto "J" o sea 


el punto de partida. 
La descripeion arriba anotada encierra un area de 6873.652€ 


metros cuadrados. 


LINDEROS GENERALES 


Por el Nor-este limita con el drea ocupada por la residencia 


del embajador de los Estados Unidos de Norte-América; por el Sur- 


oeste con la calle Martin Sosa, por el Este con ia finca 


No. 13.839 de la Universidad de Panama; por el Sur-este con 


propiedad de la Cia. L. Marting S. A. y por el Nor-oeste con ia 


carretera Trans{stmica Boyd-Roosevelt. 


Nota: La descripcion que se ha hecho difiere de la que aparece 


en el Registro Publico debido a las causas siguientes: 


TIAS 3297 


86 87 


DESCRIPCION DE LA PARCELA #2 
QUE CONSTITUYE LA FINCA #18.734 
TOMO 454 FOLIO 486 


1. Que la distancia desde la linea central de la carretera 
Transistmica al lindero de la propiedad se ha fijado en 30.00 


metros en vez de 30.48 metros. 


2. Que las posiciones geodéticas de los puntos inscritos Partiendo del monumento indicado en el plano con la letra 


en el Registro Publico no concuerdan con los obtenidos por la "J" upicado éste a una distancia de 30 metros de la linea cen- 


Comision Catastral, oficina que ha determinado dichas posiciones tral de la carretera Transistmica Boyd Roosevelt y cuya posi- 


a base de amarres a poligonales establecidas por la Zona del cidn geodética es de 8°-58' mds 1521.041 metros de Latitud 


Norte y 79°-32' mas 688.385 metros de Longitud Occidental se 


Canal. 


sigue en una linea paralela al centro de la carretera Trans - 


istmica con rumbo N-13°-27'-20"-E y una distancia de 69.28 


metros hasta llegar al punto "C-1" que tiene la posicion geodé- 


tica de 8°-58' mas 1588.419 metros de Latitud Norte y 79°-32' 


mas 672.264 metros de Longitud Occidental, siendo éste el punto 


de partida de la parcela que se describe. 


Desde este punto inicial con rumbo N-13°-27'-20"-E y una 


distancia de 16.15 metros se llega al punto "M-1" que tiene la 


posicion geodética de 8°-58' mds 1604.126 metros de Latitud 


Norte y 79°-32' mas 668.506 metros de Longitud Occidental. 


Desde alli con rumbo N-81°-4#2'-00"-E y una distancia de 


296.03 metros se llega al punto "L" que tiene la posicion 


geodética de 8°-58! mas 1646.860 metros de Latitud Norte y 


79°-32' mas 375.577 metros de Longitud Occidental. 


& 


Desde alif con rumbo S$-28°-20'-00"-E y una distancia de 


16.04 metros se llega al punto "D" que tiene la posicion 


geodética de 8°-58! mds 1632.742 metros de Latitud Norte y 
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79°-32' mas 367.964 metros de Longitud Occidental. 
| “ 


Desde alif con rumbo $-81°-42'-00"-O y una distancia de 


307.48 metros se llega al runto de partida "C-1" ya descrito. 


El drea encerrada por la descripcion gue antecede es de 


4536.9895 metros cuadrados. 
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DESCRIPTION OF PROPERTY NO. 2073, VOLUME 34, PAGE 450, 
OWNED BY THE GOVERNMENT OF PANAMA, LOCATED BETWEEN 
: - BALBOA AVENUE AND THE EXTENSION OF EAST 37th STREET 
AND EAST 39th STREET 


Starting at point No. 1, located on the extension of East 
37th Street on the eastern sidewalk of Balboa Avenue, the geo- 
detic position of which is 8° 58' plus 496.084 meters North 
Latitude and 79° 32! plus 4.055 meters West Longitude, a line 
parallel to the axis of Balboa Avenue is followed in the direc- 
tion of N-25°-31'-10"-E, and at a distance of 135.245 meters, 
until point No. 2 is reached, which is on the extension of East 
39th Street on the eastern sidewalk of Balboa Avenue, the geo- 
detic position of which is 8° 58' plus 620.139 meters North 
Latitude and 79° 31' plus 1,778.570 meters West Longitude. 

From there, in the direction of S-60°-07'-40"-E, and at a 
distance of 63.493 meters, point No. 3 is reached, the geodetic 
position of which is 8° 58' plus 568.516 meters North Latitude 
and 79° 31' plus 1,723.507 meters West Longitude. 

From there, in the direction of $-23°-31'-20"-W, and at a 
distance of 16.456 meters, ooint No. 4 is reached, the geodetic 
position of which is ee 56' plus 573.427 meters North Latitude 
and 79° 31' plus 1,730.075 meters West Longitude. 

From there, in the direction of S-430-13'-30"-W, and at a 
distance of 14.01 meters, point No. 5 is reached, tne geodetic 
position of which is 8° 58' plus 563.079 meters North Latitude 


and 79° 31! plus 1,739.801 meters West Longitude. 
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From there, in the direction of S-6°-11!-20"-W, and at a 
distance of 19.149 meters, point No. G Is reached, the. geodetic 
position of which is 8° 58' plus 544.041 meters North Latitude 
and 79° 31’ plus 1,741.865 meters West Longitude. 

From there, in the direction of $-20°-39'-50"-W, and at a 
distance of 6.339 meters, point No. 7 is reached, the geodetic 
position of which is 8° 55' plus 538.109 meters North Latitude 
and 79° 31' plus 1,744.102 meters West Longitude. : 

From there, in the direction of S-33°-25'-30"-E, and at a 
distance of 9.212 meters, point No. 8 is reached, the geodetic 
position of which is 8° 58' plus 530.420 meters North Latitude 
and 79° 31' plus 1,739.027 meters West Longitude. 

From there, in the direction of $-55°-01'-50"-W, and at a 
distance of 10.344 meters, point No. 9 1s reached, the geodetic 
position of which is 8° 58' plus 524.491 meters North Latitude 
and 79° 31' plus 1,747.504 meters West Longitude. 

From there, in the direction of S-46°-04'-20"-W, and at a 
distance of 29.572 meters, point No. 10 is reached, the geodetic 
position of which is 8° 58' plus 503.975 meters North Latitude 
and 79° 31' plus 1,768.&03 meters West Longitude. 

From there, in the direction of S-40°-35'-20"-W, and at a 
distance of 12.744 meters, point No. 11 is reached, the geodetic 
position of which is 8° 58' plus 494.297 meters North Latitude 
and 79° 31 plus 1,777.095 meters West Longitude. 

From there, in the direction of S-83°-54'-20"-W, and at a 
distance of 14.494 meters, point No. 12 1s reached, the geodetic 
position of which is 8° 58' plus 492.758 meters North Latitude 

and 79° 31' plus 1,791.508 meters West Longitude. 
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From there, in the direction of N-17°-08'-00"-w, and ata 


distance of 4.792’ meters, point. No. 13 1s reached, the geo- 

detic position of which is 8° 58' plus 497.338 meters North 

Latitude and 79° 31' plus 1,792.920 meters West Longitude. 
From there, in the direction of N-18°-31'-00"-W, and at a 


distance of 7.377 meters, point No. 14 is reached, the geodetic 
position of which is 8° 58: plus 502.225 meters North Latitude 
and 79° 31' plus 1,798.447 meters West Longitude. 

7 From there, in the direction of N-83°-46'-40"-W, and at a 
distance of 9.588 meters, point No. 15 is reached, the geodetic 
position of which is 8° 58' plus 503.264 meters North Latitude 


and 79° 31' plus 1,807.979 meters West Longitude. 
From there, in the direction of S-74°-29'~ 20" W, and at a 


distance of 26.519 meters, point No. 16 is reached, the geodetic 


eT Me ee 


position of which is 8° 58' plus 496.172 meters North Latitude 
and 79° 32' plus 0.713 meters West Longitude. 


The points from No. 3 to No. 16 are located on the wall 


that separates this property from the Bay of Panama. 
From the aforementioned point No. 16, in the direction of 
N-60°- 13'~20"-W, and at a distance of 3.854 meters, point No. 1, 


the starting point, is reached. 


The boundaries described above enclose an area of 


7,529.1605 square meters. 


GENERAL BOUNDARIES 


On the northeast, with the rest of Property No. 2073 


belonging to the Government of Panama; on the northwest, with 


Balboa Avenue; and on the south and southeast, with the Bay of 


CA inten ete EA conn 8 


> Panama. 
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DESCRIPCION DE LA FINCA No. 2073, TOMO 34, FOLIO 450, 
DE PROPIEDAD DEL }0BIERNO DE PANAMA, UBICADA 
ENTRE LA AVENIDA BALBOA Y LA PROLONGACION 


DE LAS CALL3S 37 ESTE Y 39 ESTE A 


Partiendo del punto # "1" ubicado en la prolongacion de la 
Calle 37 Este en la acers Oriental de la Avenida Balboa y que 
tiene la posicion geodética de 8°-58' mds 498.084 metros de 
Latitud Norte y 79°-32' ras 4.055 metros de Longitud Occidental 
se sigue en linea parale a al eje de la Avenida Balboa con rumbo 
N-25°-31'-10"-E y una di-tancia de 135.245 netros hasta llegar 
al punto #2, que queda e1 la prolongacion de la Calle 39 Este 
en la acera Oriental de la Avenida Balboa, y que tiene la posi- 
cion geodética de 8°-58' mas 620.139 metros de Latitud Norte y 
79°-31' mas 1,77€.570 metros de Longitud Occidental. 

Desde alli se sigue con rumbo S-60°-07'-40"-E y una distan- 
cia de 63.493 metros hasta llegar al punto numero 3 que tiene 
la posicion geodética d- 8°-58' mas 586.516 metros de Latitud 
Norte y 79°-31' mas 1,723.507 metros de Longitud Occidental. 

Desde allf con rumso S-23°-31'-20"-0 y una distancia de 
16.456 metros se llega al punto numero 4 que tiene la posicion 
geodética de €9-58' mas 573.427 metros de Latitud Norte y 
79°-31' mas 1,730.075 setros de Longitud Occidental. 

Desde allf se sigte con rumbo S-430-13'-30"-o0 y una 
distancia de 14.201 me‘ ros hasta llegar al punto #5 que tiene 
la posicion geodetica ie E°-5&' mas 563.079 metros de Latitud 


Norte y 79° -31! mas 1, 739.801 metros de Longitud Occidental. 
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Desde allf se sigue con rumbo $-6°-11'-20"-0 y una @istancia 
de 19.149 metros hasta llegar al punto #6 que tiene la posicion 
geodética de 8°-58' mds 544.041 metros de Latitud Norte y 79°- 
31! mas 1,741.865 metros de Longitud Occidental. 

Desde allf{ se sigue con rumbo S-20°-39'-50"-0 y una distan- 
cia de 6.339 metros hasta llegar al punto 7 que tiene la posicion 
geodética de 8°-58' mas 538.109 metros de Latitud Norte, y 79°- 
31! mas 1,744,102 metros de Longitud Occidental. 

Desde allf sigue con rumbo S-33°-25'-30"-E y una distancia 
de 9.212 metros hasta llegar al punto #8 que tiene la vosicion 
geodetica de 8°-58' mas 530.420 metros de Latitud Norte y 79°- 
31' mas 1,739.027 metros de Longitud Occidental. 

Desde allf se sigue con rumbo S$-55°-01'-50"-0 y una distan- 
cia de 10.344 metros hasta llegar al punto #9 que tiene la posi- 
cidn geodetica de 8°-58' mas 524.491 metros de Latitud Norte y 
79°-31' mas 1,747.504 metros de Longitud Occidental. 

Desde allf se sigue con rumbo S-46°-04'-20"-0 , una distan- 
cia de 29.572 metros hasta llegar al punto #10 que tiene la nosi- 
cion geodética de 8°-56' mas 503.975 metros de Latitud Norte y 
79°-31' mds 1,768.803 metros de Longitud Occidental. 

Desde allf se sigue con rumbo §$-409-35'-20"-0 » una distan- 
ela de 12.744 metros hasta llegar al punto #11 que tiene la ~osi- 
cidn geodética de 8°-58' mas 494.297 metros ae Latitud Norte y 
79°-31' mas 1,777.095 metros de Longitud Occidental. 

Desde alli se sigue con rumpo $-83°-54'-20"-0 v una distan- 
cia de 14.494 metros hasta llegar al puntc #12 que tiene ia 
posicion geodetica de 6°-58' mas 492.755 metros de Latitud Norte 


y 79°-31' mds 1,791.505 metros de Longitud Occidental. 
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Desde allf se sigue con rumbo N-17°-08'-00"-O y una distan- 
cla de 4.792 metros haste liegar al punto #13 que tiene la posi- 
eidn geodética de 8°-58' mas 497.338 metros de Latitud Norte 
y 79°-31' mas 1,792.920 metros de Longitud Occidental. 

Desde ailf se sigue con rumbo N-48°-31'-00"-0 y una distan- 
cla de 7.377 metros hasta llegar al punto #14 que tiene la posi- 
cién geodetica de 8°-58' mds 502.225 metros de Latitud Norte y 3 
79°-31! mas 1,798.447 mesros de Longitud Occidental. 

Desde alli se sigue con rumbo N-83°-46'-40"-0 y una distan- 
cia de 9.588 metros hasta llegar al punto #15 que tiene la posi- 
cidn geodética de 8°-58' mds 503.264 metros de Lat‘tud Norte y : 
79°-31' mds 1,807.979 metros de Longitud Occidental. 

Desde all{ se sigue con rumbo $-74°-29'-20"-0 y una distan- 
cia de 26.519 metros hasta llegar al punto #16 que tiene la posi- 


clon geodética de 8°-55' mds 496.172 metros de Latitud Norte y 


: 
fs 


79°-32' mas 0.713 metros de Longitud Occidental. 

Los puntos desde el #3 hasta el #16 estan colocados en el 
muro que separa esta prcpiedad, de la Bahia de Panama. 

Desde el punto 16 ya mencionado se sigue con rumbo 
N-60°-13'-20"-0 y una distancia de 3.854 metros hasta llegar al 
punto #10 sea el punto de partida. 

La descripeidn arriba mencionada encierra una superficie 


de 7,529.1605 metros cuzdrados. 


LINDEROS GENERALES 
Por el Nor-este con resto de la Finca #2073 del Gobierno 
de Panama; por el Nor-oeste con la Avenida Balboa y por el Sur 


y Sur-este con la Bahfa de Panama. 
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Wuereas the Senate of the United States of America by their 
resolution of July 29, 1955, two-thirds of the Senators present 
concurring therein, did advise and consent to the ratification of 
the said Treaty and related Memorandum of Understandings 
Reached; 

Wuereas the said Treaty and related Memorandum of Under- 
standings Reached were duly ratified by the President of the 
United States of America on August 17, 1955, in pursuance of the 
aforesaid advice and consent of the Senate, and were duly ratified 
on the part of the Republic of Panama; 

Wuereas it is provided in Article XIII of the said Treaty that 
the Treaty shall enter into force on the date of the exchange of 
instruments of ratification thereof; 

WueErEAs it is provided in the said Memorandum of Under- 
standings Reached that the provisions thereof shall enter mto force 
upon the exchange of instruments of ratification of the said Treaty; 

AND WHEREAS the respective instruments of ratification of the 
said Treaty and related Memorandum of Understandings Reached 
were duly exchanged at Washington on August 23, 1953; 

Now, THEREFORE, be it known that 1, Dwight D Eisenhower, 
President of the United States of America, do hereby proclaim 
and make public the said Treaty of Mutual Understanding and 
Cooperation and the said related Memorandum of Understandings 
Reached, to the end that the same and every article and clause 
thereof may be observed and fulfilled in good faith on and after 
August 23, 1955 by the Umted States of America and by the 
citizens of the United States of America and all other persons 
subject to the jurisdiction thereof. 

IN TESTIMONY WHEREOF, I have hereunto set my hand and 
caused the Seal of the United States of America to be affixed 

Done at the city of Washington this twenty-sixth day of 

August in the year of our Lord one thousand nine 

[sear] hundred fifty-five and of the Independence of the 

United States of America the one hundred eightieth. 


DWIGHT D EISENHOWER 
By the President: 


Herbert Hoover Jr 
Acting Secretary of State 
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